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Rudii pest, deczember 7.
A pesti kávéházak humoristái 

gint nyúzhatják a hetvi*nhet(*dik bőrt a 
Imin«írtéinak !t-grégi! d i és legvedlettebb 
rókájáról. Elmélkedhetnek megint, 
hogy ejnye, némely uraknak csakugyan 
nines egyéb dolguk, mint az alkok 
különféle fajtái: a pezsgő, a bor, a sör, 
a pálinka ellen csevegni? Nem olyan 
komikus-e ez, mint a párbajéi lenes kon­
gresszusok, amelyek — régi humorok 
reezeptje szerint — okvetlenül azzal 
végződnek, hogy a kongresszus tagja"! 
leszatnarazzák és legyalázzák egymást 
és esak a vívóteremben békiilnek ki. 
miután a lovagiasság szabályai szerint 
kölcsönösen szijjat kardlapoztak az 
egymás vitézi hátából. Nos, igen. a ré­
gi viczcz az aktuális alkalmazásban pe­
diglen az, hogy nem is igazi antialko­
holista gyűlés az. amely nem bankettel 
és nem a sárga főidig, sőt a föld legsár­
gább középpontjáig való berngással 
végződik.

így a kávéházi filozófusok és hu­
moristák. De sajnos, majdnem igy az 
egész közvélemény, vagy legalább a 
közvéleménynek hangos része. Mert 
fel kell itt jegyeznünk — bár agy perez­
re eltérünk az adott tárgytól — hogy 
sajnos, nemcsak Budapesten, de az 
egész országban div-iV vált smnmd 
sem komolyan venni; igán, mintha fel­
tűnően óvakodnának az emberek attól, 
hogv bárki komoly gondolkozáson er,i - 
•J; t Polli lkat, művészetet, vallást, tu­
dományt kicsinylőleg, úgynevezett ka­
baré-szempontból néznek az emberek es 
mindenki olyan stílusban beszél, mint­
ha a már régen üresedésben levő vétra 
ri hol midi állásra igyekeznék érdeme­
ket szerezni. Úgy van, az emberek ros­
tellnek komolyak lenni és igy. ha vak 
mely komoly, sőt ezenfelül: üdvös moz­
galom történik. — akkor ez a szeren- 
esetlen sorsa közönség zavarba jön és 
egyelőre legjobbnak tartja, ha viczczeb

A kávéházak tehát vivzczelnek, de a 
karaván halad. A legújabb mozgalom 
az alkoholellenes mozgalom. Nos. ma­
mi a mozgalom nem egészen uj keletű, 
próbálkoznak vele, külföldi jó példá­
kon okulva, nálunk is vagy négy-öt esz­
tendeje: de ami benne mégis uj, a for­
mája az. A társadalom olyan oszlopos 
tagjai állottak a mozgalom élére, meg­
alakítván a napokban az Országos Al­
koholellenes Bizottságot, akiket mar- 
nevük és közéletbeli súlyúk kötelez ar­
ra. hogy azt, aminek kezdésébe fogtak.
aminek diadalhozsegitését vállalták, —
becsülettel el is végezzék. A bizottság 
részletes tervezetet dolgozott ki, mell­
nek. szerintünk, legpozitivebb és legha­
tékonyabb részlete a vasárnapokon és 
ünnepnapokon való italmérés korláto­
zásában. esetleg teljes beszüntetésében 
czélozza a probléma megoldását.

Imm. mert az alkoholizmus miatt 
mizdasági és társadalmi problémáink 
■vannak. Nem akarunk ördögöket jum 
„álni a falra — van ott untig elegeiül,. 
L és az, sem akarjuk, hogy túlságosan 
1 -Miijük ezt a mi sok bajban siny- 
1.1.; hazánkat. Igaz. hogy nálunk m 
miuv a keletje az alkohol mindennemű 
fajtájának; de nem kell ta^d™, hogy 
a világnak kultúrában, erkmvsok, < - 
és .•.izdaságiakban elsőnek tartott nem- 

az. angol, sem utálja a szeszes ita- 
sőt'a pálinkafélét előnyben rv- 

-z ■-'ni a bor. vagy a sör felett. A ne- 
ricdig egyenest utálatos a mmik 

ti-h-ii sörivásával.
Ami azonban nálunk az alkoholiz­

must problémává teszi, ez nem egyéb.
■ ónt a magyar társad alomnak a reszo-

skedőkkel szemben való oly kedvező, 
< ■ hízelgő véleménye, amelynek párját 
s Imi más knltnrországban nem talál­
hatjuk. Más ktiltnrországbon ugyanis, 
ha nem is bírják magukat az emberek 
a részegeskedés csúf szokásától mente-

sit ■::i, ■.. c.zz:-' l(‘g:i!.íbb lián kérkednék 
.... a.i s • , Angii.'..• a, scai 

i-ikúh.su, s iiiitr, aim! mü­
veit ember k laknak, — senkii sem 
‘A ■ supán v■■ kizárólag azi ' jeles 

' .ariaiii, mt rt az illet • tuti a 
fii . : városban, vagy a mm. vében,

■■ !:>g az egész országban 1 égtől.■ t in­
ni egy üItt! h Ivében. Sajnos, miuálunk 
és kivált vidéken, az úri élet előkelő bil­
iéi a társadalmi sz r ülést mentül ádá­
zabb Ium pólusokban vélik. Ismerek 
egy vidéki polgármestert, aki azért 
népszerű, mert egész éjjel iszik és ré­
szegen jár a hivatalba. Ahol pedig 
ilyen néldák államik az ifjúság, no, 
meg a nép előtt. — ott bizony komoly, 
életbevágóan és véresen komoly problé­
ma az alkoholizmus és nem a tizenket­
tedik. hanem a tizenharmadik óra üt 
már és annyira itt az ideje a cselekvés­
nek. hogy ha tegnap cselekedtek volna, 
akkor is későn lett volna. Nos, de azért 
jobb későn, mint soha.

Nem hiszem, hogy ezeknek az állapo­
tuknak vázolása sok örömet okozna az 
Amerikában élő honfitársaknak, mint 
akiknek mégsem közömbös, hogy kifé- 
lék-mifélék itthonvaló magyarok. 
Ilej, sok mindent kell itt gyökerestül 
répa rá In i.

Kevesebb politika, kevesebb alkohol 
és több munka, több szorgalom, ez vol­
na a reczept. Kissé unalmas és keserű 
reezept. De azért kellene a politikát 
meg az alkoholt redukálni. — mert ha 
a mi magyarjaink politizálnak: rögtön 
isznak is Ha meg isznak: rögtön poli­
tizálnak.

Hát bizony változtatni kell ezeken az 
állapotokon, ha azt akarjuk, hogy ha­
zánk a második millénimnot is meg­
érje.

Készülődünk karácsonyra. A nagv 
készülődést Mikulás ünnepe vezette be. 
Ahány kirakat van Budapesten, te-li- 
desteli volt Mikulásokkal. Aprókkal, 
nagyobbacskákkal. Értékük tiz kraj- 
czár és hat korona közt váltakozván, 
vehetett magának hát a legszegényebb 
enilier is. ha akart.

És ugyanakkor, amidőn ezer meg 
ezer Mikulás vonult be a gyermekszo­
bákba, akkor az országból közel kétezer 
magyar baka vonult le Boszniába. A 
szomorú emlékű Boszniába, ahol har- 
mincz évvel ezelőtt annyi hős magyar 
legénynek vére hullott. A bakáknak, 
ott lent Boszniában, furcsa karácso­
nyuk Ígérkezik tehát.

Azt mondják ugyan a benfentesek, 
hogy nem lesz háború. Csak azért sem 
lesz háború. De hát ki is lát a jövőbe!

És ez a nagy kozmopolita város, ez 
n furcsa Budapest, mely — mint fön­
tebb kifejtettük — annyiból is neveze­
tes. hogv a közönsége irtózik a komoly 
dolgoktól, még inkább a nemes gondol­
kozástól. kivált ennek magatartásbeli 
és kifejezésbeli jelzésétől, — és igen, ez 
a bizarr budapesti közönség most még­
is szinte klasszikusan nagy és embersé- 
gib'tr gyöngéd leiekről ad bizonyságot, 
amid-ín szinte egy értei mii leg, szinte 
egv pillanatban elhatározta, hogy —\ 
megédesíti és megszenteli a boszniai 
bakák karácsonyát. Teszi pedig ezt 
ekként, hogy elemózsiát és egy kis sziv- 
erősitő innivalót küld le Boszniába, 
fiald hegyen a fiuknak jó karácsonyuk.

Nos. ebben nemcsak maga a cseleke- 
fi,.t szén és figyelemreméltó: ezenfelül 
sokkul értékesebb és örvendetesei!) ne­
künk n tanulság, mely, ime, fényesen 
dokumentálja, hogy nem igaz. százszor 
nem igaz. mintha ez a mi magyar kö­
zönségünk végképp ezipikussá fajult 
volna: ■' ezinizmus csak felvett szo­
kás. csak divatos, vagy inkább: kény­
szerű áleza, melvet föllélekezve és 
megkönnyebbülve bajit el magától ez a 
közönség. — ha alkalma, igazi alkalma 
nvilik reá. Bíznunk lehet tehát abban,

hogy <iz ember eredettel fogva j|! e< ne­
mes. A köznapi élet rak reá durva vo­
násokat ; de lm nagy ' tények, a tö­
megjeiket is felrázó In. :örn •'
elő a folyton megujho-ló és ,..s li 
dö társadalmi evohtezió során: — í ' 
tündökölnek az an-zok igazi nyíltsá­
gukban, a szivek tg ős romlatlan sú­
gókban.

Már azután meglehet, hogy a déré': 
boszniai bakák kevés eféh igazságot 
fognak kihüvelyezni a hozzájuk nngyto- 
meghen érkező sonkákból, r-lfös kolbá­
szokból, — hanem csak a kézzelfogható 
jótéteményt fogják köszönni és jó éí- 
vágygyal elfogyasztani; nos, annál 
jobb. A baka. ne filozofáljon. Annál 
szerencsésebb és annál katonáid), minél 
kevésbé ért hozzá. Mink azonban örü­
lünk és vigasztalódunk, hogy ime, még­
is van egy kis hasznunk a készülő, vagy 
nem készülő háborúból. [Nagyobi) 
hasznot úgy se várunk.] Ez a hasz­
nunk pedig az a tanulság, hogy de bi­
zony. mégis csak jók az emberek és 
nincs igaza Schopenhauernek abban, 
hogy homo homini lupus.

Ebben a. tapasztalatban felmagaszto- 
sitva szivünket, most már jó lélekkel 
nézhetünk a karácsonyi ünnepek elé. _

JANEIRO.

KOSSUTH FERENCZ,

Kossuth Ferencz egészségi állapotát 
illetőleg megdöbbentő hírek érkeznek 
Ik1 hazulról gyors egymásutánban.

A függetlenségi párt vezére, Kossuth 
Lajos fia, évek óta gyengélkedik, de 
erős szervezete mindmegannyiszor el- 
lentállt a romboló betegségnek. A ká­
belsürgönyök szerint most a betegség 
kerekedett felül és már a halál terjeszti 
ki csontos karjait Kossuth Ferencz fe­
lé.

Reméljük, hogy a hírek túlzottak s 
hogy Kossuth Lajos politikájának örö­
köse s a független Magyarország elő- 
harezosa még folytathatni fogja a küz­
delmet egy szabad Magyarországért.

Mert habár itt-ott erős kritika tár­
gyává kellett tennünk Kossuth Ferencz 
egyes lépéseit, istenkáromlás volna fel­
tételezni azt, hogy Kossuth Ferencz 
minden lépését nem a legizzóbb haza- 
szeretet i rá nyitotta.

A Kossuth-NÉV kedvéért s a hagyo­
mányok érdekében szívesebben láttuk 
volna, ha Kossuth Ferencz nem vállalt 
volna soha tárczát, ha megmaradt vol­
na annak, amivé a Gondviselés már 
születésénél fogva kirendelte öt: a füg­
getlenségi ellenzék vezérének. Kétség­
telen azonban, hogy Kossuth Ferencz 
akkor, amikor Becsbe ment, hogy egy 
Habsburg kezéből megbízást vegyen át. 
ezt a megbízást hagyományainak rová­
sára, a haza érdekében vette át legjobb 
belátása szerint.

A magyar nemzet aggódva állja kö­
rül Kossuth Ferencz ágyát s mi ameri­
kai magyarok is felsóhajtunk és abban 
reménykedünk, hogy a Gondviselés 
még nem veszi el tőlünk a magyar nép 
született vezérét.

Lopunk zártukon Zcrkcnritz F mii ko­
rost,cdrlmi tanácsos arról értesít hen- 
niinket. hofjy cin/ Rztcrényi álkimtit- 
kártól heérkezett kál>elsiiryöny szerint 
Kossuth Ferencz tnißden reszel yen tut
run. f

nem fizetnek.

Kálielsiirgönv alapján jelentettük a 
,,Bevándorló“ időző számában azt a 
mesés összeget-, milyet Ausztria és Ma­
gyarország Boszniáért és- Tlerczegovi- 
náért Törökországnak fizetni akarnak.

Egy újabban beérkezni kábel -f„-- 
göny szerint Aetirenthal külügyminisz­
ter gondolt egyet. Kijelentette, hogy 
nem fizetnek egy fillért sem. De — 
ime, a legújabb fogás, — a kettős biro­
dalom hajlandó magára vállalni Török­
ország egész államadósságát, ha vi­
szont Ausztriának és Magyarország­
nak adnak át minden állami megrende­
lést. Magyarországnak is?

ZüQBAHÄÄEOE üEOME.
NEW YORK ÁLLAMBAN NEM KELL BIZTOSÍTÉKOT ADNI.

Mi magyarok tudjuk legjobban, 
mily botrányos garázdálkodást vittek 
végi)-:* New Yorkban az úgynevezett 
bankárok, akiknek üzleti t kéje rende- 
xvn egv Íróasztalból és egy hatalmas, 
de rendszerint üres pénzxzekréuyből el­
lőtt. Ezek a „bankárok“ lépve tudták 
csalni a hiszékeny magyarokat, olaszo­
kat és egyéb nemzetiségbelieket, akik 
bizalommal fordultak a simányidul 
honfitárshoz, rábízták pénzüket továb­
bítás végett s csak akkor ébredtek arra, 
hogy csalóval volt dolguk, amikor a 
nagyhangú bankár kereket oldott s 
szaporította a futóbankárok tekinté­
lyes számát.

A bevándorolt idegen munkások vé­
delmére végre tettre határozta el ma­
gát New York állam törvényhozása ak­
kor, amikor a csalások már akkora 
bűzt terjesztettek, hogy a förtelmes sza­
got megérezték Albanyban is. Akkoi 
azután, tavaly, törvénybe iktatták, 
hogv* mindenki, aki hajó- es vasúti je­
gyek eladásával, pénz továbbításával 
foglalkozik New York állam területén, 
tartozik az állam pénztárában tizenöt­
ezer dollárnyi biztosítékot letenni az­
iránt, hogy az elvállalt megbízatásnak 
hűségesen és pontosan eleget fog tenni.

Ez az emberséges és igazságos tör­
vény nem is tévesztette el a hatását. 
Alighogy életbe lépett, azonnal megfo­
gyott a „bankár“ urak száma s üzlet­
ben csak azok maradtak, akik külön­
ben is tisztességesen feleltek meg köte­
lességüknek ügyfeleikkel szemben. New
Yorkban a főid nyelte el a futóbanka- 
rokaL akik más utat és módot kerestek 
a hiszékenyek becsapására.

Most azután egy now yorki biró al­
kotmányellenesnek bélyegezte azt a jó­
zan. a bevándorolt munkás megvédésé­
re létesített törvényt, ami annyit je­
lent, hogy ezt a törvényt legközelebb 
hatályon kívül fogják helyezni.

A bírónak az a felfogása, hogy az al­
kotmány nem engedi meg, miképp egv 
hizonvos kereskedő-osztályt oly meg­
szorításokkal sújtsanak, amelyek má­
sokra nem terjednek ki.

Meglehet, hogy a new yorki legfel 
si'ibb itélöszéki bírónak igaza van. Meg­
lehet, hogy az alkotmány holt- betűje 
szerint nem szabad egy üzletágat kü­
lönleges megszorításokkal sújtani. De 
viszont a törvény joga és kötelessége 
az embert rendszeresített csalások el­
len megvédeni.

New York államban a törvény ezt 
ezentúl nem fogja megcselekedni. A 
zugbankárokra egy újabb és szebb kor 
dereng, és kétségtelen, hogy rövid időn 
belül New Yorkban a magyar banká­
rok számít is meg fog kétszereződni. 
Látunk majd megint minden utczasar- 
kon hatalmas czégtáblákat, egyes bol­
tokban szépen elhelyezett íróasztalt s 
mellette egy nagy vasszekrényt, az Író­
asztal körül pedig egy mosolygó nrczu 
„honfitársi“, aki a szegény munkás 
pénzére pályázik, amint tették ezt elő­
zőleg.

Ha már a törvény nem védi meg a 
bevándorolt munkást a leglelketlenebb 
hiénák ellen, védjék meg a magyarok 
önmagukat.
Figvelmeztetjiik honfitársainkat, hogy 

már n legközelebbi jövőben ismeretlen 
emberek megint el fogják őket áraszta­
ni hazafias jelszavakat tartalmazó kör­
levelekkel. Megint meg fogják közelí­
teni édeskés, émelygős szavakkal, bizal­
mat gerjeszteni akaró frázisokkal. Tép­
jék széjjel az ilyen körleveleket, hogy 
még nyomuk se maradjon. Ne hallgas­
sanak idegen ember szavára, bármily 
édesen s különösen bármily hazafiasán 
hangozzék is. Mert különösen a hazafi- 
ság kényelmes köntösébe bújnak azok, 
akik a munkásember pénzére pályáz­
nak. tudván azt. hogv- ez a legbiztosabb 
mód a magyar'ember megközelítésére.

Vannak nekünk, hála Istennek, tisz­

t es séges üzletembereink is. Bankárok, 
akik évtizedes lelkiismeretes munkal- 
koilásso] rászolgáltak a magyarság bi­
zalmára. Aki azt akarja, hogy ne érje 
őt késő bánat, forduljon mindig az 
ilyen kipróbált, megbízható bankárhoz, 
mert mi még csak szánakozni sem fo­
gunk azon, aki figyelmeztetésünk da­
czára is egy-egy zugbankár hálójába 
kerül.

Akit "a törvény meg nem véd, az. védje 
meg önönmagát. Aki pedig lemond az 
önvédelemről, az megérdemli, hogy vé- 
giggázojjanak rajta.

ÉJJELI LOVAGOK.

Misi k a szabadság orszái/áhól.

A Tennessee állambeli Union City- 
ből jelentik, hogy az éjjeli tornyok ápri­
lis Il ike óta, amikor Relfoot-Lake mel­
lett a halászok épületeit lerombolták, 
egészen október 19-ikéig, amikor Ran­
kin kapitányt megölték, hét ízben kö 
vettek el gyilkosságot, hetven asszonyt 
és férfiút vesszőztek meg és számos épü­
letet gyújtottak fel.

Október 10-én a Kentucky állambeli 
Hickmanban egy néger családot öltek 
meg. Az anyát, aki éppen csecsemőjét 
szoptatta, egy revolverlövéssel küldték 
a másvilágra.

A megvesszőzöt t asszonyok és férfiak 
vi’,11 i: k az éjjeli lovagok szabályrende­
letei ellen. Emiatt éjnek idején kiliur- 
czolták őket ágyaikból, letépték róluk 
a ruhát és meztelen testüket addig 
vesszőzték, amíg eszméletüket el nem 
vesztették.

Mindez azonban nem a sötét Afriká­
ban történt a vadak között, hanem az 
Egyesült Államokban, amelyekről a 
tankönyvekben azt tanítják, hogy a 
szabadságnak, a haladásnak hazája.

CASTROT KIDOBTÁK.

renczuebti köztél/sasén/ uj kormánya.

Castro, a venezuelai köztársaság el­
nöke, tudta, hogy mit cselekszik, ami­
kor hajóra ült, hogy Európában — 
üdülést keressen. Tudta, liogv- helyze­
te tarthatatlan s meg akarta menteni 
életét és — vagyonát.

S amig Castro a németek fővárosá­
ban szórja most a venezuelai pénzt, az­
alatt Venezuela lerázta magáról a dik­
tátor jármát, uj kormányt alakított, a 
melynek élére Gomez eddigi alelnököt 
állította. Gomez mindenekelőtt azon 
van, hogy a beállott nemzetközi súrló­
dásokat elsimítsa s hogy a megbénított 
kereskedelmet felelevenítse. Amit elis, 
mérésre méltó buzgalommal meg is 
kezdett.

Castro tehát — volt. igaz, hogy 
Castro az erőszak megtestesülése volt, 
aki az <"> kiesi országát bonyodalmakba 
üldözte. Igaz az is, hogy alig tekinthe­
tő a becsületesség mintaképének, mert 
bizony az ország rovására gazdagodott 
meg. Hanem azért vannak érdemei is. 
Erős, kíméletet nem ismerő kezével kul- 
turállammá alakította át Venezuelát, 
amelyet inkább bonyodalmakba vitt, 
semhogy megengedte volna, hogy tekin­
télyén csorba essék.

Castro most már magánember. Gaz­
diig magánember, aki, amikor önkéntes 
számkivetésbe ment. gondoskodott ar­
ról, hogy ne kellessen a hontalanság 
„keserű kenyeréből“ táplálkoznia. 
Mindazonáltal a történelem akképp 
fogja feljegyezni az ő működését.'bogi­
akkor, amikor hazája kincseiből a sa­
ját zsebeibe is dugott, feltétlenül előbb­
re is vitte hazáját.
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MAGYAROK_AM ERIKÁBAN.
OLVASÓINK HÁLÁJA.. Amióta 

-S „Halva terjed", fényesen illusztrált, 
tartalmas es tiv.uiyi.ru kiállítású kara- 
,.>.,nvi számunk olvasóink kezeihez e - 
jutott, azóta a pest a l>Er.vrl‘ hozza az V. vesi.it Államok minden magyarlak- 
tTvidekerol az el ismeró. a hálálkodó h- 
v.(eket. Mind elismerik, a hanyamun- 
1 <,,k rsakm'V. mint a kereskedők es
diplomás emberek, hogy karácsony, 
s/.amttnknál szebb és tartalmasaid, tmt-
„var lapot meg nem hittak. ‘ okai
r.'sszehasonlit ják lapunkat a többi ame­
rikai magyar lapokkal, de ez ósszeha- 
........ eredményéről szóin, nem aka­
runk. Nekünk most is. máskor is az 
volt a törekvésünk, hogy )<> lapot ad­
junk az amerikai magyarságnak. Hogy 
ez a magyarság törekvésem két méltá­
nyolja es törekvéseink ere,Intet, ve, w 
me" van elégedve, elégtételül szolgai 
nekünk. A lapunk megindításakor ki­
jelöl, ösvényen haladtunk eddig, ezen 
(■..-•unk haladni a jövőben is. Lapunk 

tisztelt olvasóinak köszönetét 
mondunk az elismerő, a l.átoritó sza­
vakért \ sok és nehéz küzdelem közölt 
tél esik az elismerés, szükséges a báto-
;;t.m — 1 Bevándorló“ szerkesztője.

kovács’ LAJOS ELLENSÉGEI. 
Korár« Lajos new yorki magyar pap­
nak sok az ellensége. Minden áron ne­
vetségessé akarják őt tenni és akképp 
feltüntetni, mintha ez a fiatal plébános, 
aki a saját kijelentése szerint szere­
in-. n csakis papi hivatásának kivan él­
ni nagyzási hóbortban szenvedne. 
Mindjárt a new yorki plébánia elfogla­
lásakor azzal akarták ót nevetségessé 
tenni, hogy azt a hazug hírt esusztat- 
t/,k ,...v levél alakjában az egyik aradi 
újságba, hogy százezer hire fáklyásme- 
nettd fogadta hl New Yorkban esdisa­
lakomat rendezett a tiszteletére. Majd 
nwS mikor a nyár folyamán Kanadai,a 
ment Korács Lajos, azzal akarta ot eg> 
ellensége lehetetlenné tenni, hogy az 
angol lapokban azt a szemérmetlen ha- 
zn"ságot hiresztelte, hogy Kovács La­
jost „ római pápa meg Ferencz Jrizsef 
/-, 1,11. /.- Kanadáim, hogy nézzen komit, 
miképp lehetne olt legjobban kétszáz­
ezer magyart letelepíteni. Karács La­
jos ur érdekében azt hittük, hogy en- 
, k a hajszának, ennek a minden a mit 
V ló kjennvolásnak valahára vége sza- 
k'n Csalódtunk. Egy lelketlen cm- 
1,,-r a budapesti lapokban megint ho­
ni,.« l.ajóssal foglalkozik, s azt lnresz-

tHi róla. hogy a Keasbey-i sztrájk al­
kalmával őt hívták ki a sztrájk elinté­
zésért“, hogy ezer ember várta őt Keas- 
hwn s hogy miután akkora terem nem 
volt kapható, a völgyben gyülésezett az 
v%vV (“uiberrel. - Mindezek a hazug 
hírek akképp vaunak feltüntetve, mint­
ha maga Karács Lajos plébános ter­
jesztené éket magamagáról. E«‘*l a 
„lébánosnak titkos ellenségei nevetse- 
,,(>ssé és lehetetlenné akarják ot tenni.
A'orács Lajos ur nagyon helyesen ten­
né ha kipuhatolná és leálezazna e ha- 
7M« híreknek terjesztőit s ha különösen 
a budapesti lapokat felvilágosítana ar- 
,-ól. hogy felelősség,léiküli emberektől 
ne fogadjanak el hazug híreket, ame­
lyekkel csak őt, Korács Lajos plébá­
nost akarják kompromittálni, holott 
sohasem bántja a nagyzási es szereplé­
si viszket eg. Mint szerény pap, szerény 
visszavonultságban kíván élni.

A „FEHÉR ZÁSZLÓ” TRENTON- 
I; \ x; Olvasóink emlékeznék, hog' 
Tóth liéla trentoni munkatársunk eg\ 
hosszabb czikkben békés egyetértésre 
hívta fel a trentoni magyarokat A 
felhívásnak — mint ezt előre láttuk 
nem volt kedvező hatása. Élénken i - 
lusztrálja ezt a következő párbeszed 
melyet egy trentoni barátunk ellesett s 
közlés czéljából beküldött:

Tnnprrrnrz András öreg amertkas 
és jó szalonja van. A minap betoppan 
hozzá egy vendég, aki, kezében a Bo­
rii »dóriiéval, imigyen szol:

„Látják, Tóth Béla békülni akar, U 
akarja tűzni a fehér zászlót.“ •

Hallja ezt egy másik vendég, aki 
jerőn okos ember, csakhogy sokat gon­
dolkozik. még többet beszél, de keveset 
— tesz. A kis hamis megragadta az al­
kalmat és odaszólt a vendéghez:

Tóth Bendegúz ólrájt, de a fehér 
zászló nem ajánlatos.
' ^nértí“ — kérdezi Nik, a törzsven-

<1(W.
".Mert. mert — válaszolt az ipse, — 

hamar — piszkos lesz.
BEONZKOSZORE A KOSSFTH- 

MAEZOLEEMRA. Lapunk előző szá­
mából térsz,üké miatt kimaradt a már- 
czius 15-iki bizottság legutóbbi ülésé­
ről szóló tudósítás. A bizottság tudxa- 
hwöb-g dm Kozma Arthur indítványá­
ra elhatározta, hogy a Kossutli-mauzo- 
leumra az amerikai magyarság névé­
ben bronzkoszoru tétessék le, s a koszo­
rú egyes levelein az amerikai magyar

egyletek nevei örökittessenek meg. 
Ezen szép eszme keresztülvitelére nagy­
bizottságot küldtek ki, s ennek leg­
utóbb megtartott, gyűlésén az Amerikai 
Magyar Szövetség nevében és képvise­
letében megjelent tiszt. Kalassay Sán­
dor pittsburgi lelkész, a Szövetség alel­
nökiKalassay tiszteletes ur kijelen­
tette. hogy a. Szövetség mindenben hoz­
zájárul a new yorki nagybizottság ha- 
tározataihóz. A tisztikart a követke­
zőkben választották meg: elnök: dr 
Kozma Arthur, al lnökök: Farkas 1 >1- 
mos és Szarka Károly, pénztáros: Kiss 
Emil. pénzügyi titkár Völgyi Gyula...
jpo-yzö fleró Károly, levelező-titkár 
Farkas Jenő. ellenőrök Mihalik Ákos 
és dr. Grossman Vilmos, bizalmi férfiak 
7,MH, Gyula és Dóka A. urak. Tiszte­
letbeli elnökökké dr. 0erster Árpád 
Perezel Béla és Semsey Károly lettek 
megválasztva. A sajtó-bizottság a ma­
gyar lapok képviselőiből fog kialakulni.

Alapittatott az 1889-ik évben.
Egyesült erővel.

EGY M AGYART KINEVEZNEK 
HIVATALBA. MÁSIKAT ELCSAE- 
NAK HIVATALBÓL. Nagy örömére 
szolgált a new yorki magyarságnak. 
h„o-y Locir X. Vilmos urat, aki a ma­
gvar költők munkáinak angolba való 
átültetésével s legutóbb ..Az ember tra­
gédiája“ fordításával tette a nevét elő­
nyösen ismertté, a new yorki felsőbíró­
sághoz kinevezték életfogytiglan tol­
mácsnak. Tekintve , hogy Loewnek 
csak kevés idejét fogja lekötni ez ttj hi­
vatala. bízvást'remélhetjük, hogy sok 
uj munkával fogja gazdagítani az ame­
rikai magyar irodalmat. — Kevésbe 
szolgál örömünkre a Tokaji Árpád 
brooklyni honfitársunkra vonatkozó 
hír. Apját, Tokaji Bélát, a választá­
sok folyamán tett szolgálatai fejében
megyei’ .jegyző-helyettesnek nevezték ki
Az apa azután magához vette Árpa, 
fiát a hivatalba. Ez azonban 1008 ja­
nuári,is 2-ától 1008 máczius 4-ig há­
rom százhuszonhat hibát követett el, a 
melyeknek most jöttek a nyomára. A 
megyei jegvző erre azután elrendelte 
azonnali cíbocsáttatását, ami meg is 
történt.

KARÁCSONYI ÜNNEPÉLY. A 
new yorki 14-ik utcza és Second Ave. 
sarkán levő magyar református egy­
házba beköszöntött a kedves karácso­
nyi ünnep. Az egyház buzgó tagjai 
d’ecz. 20-án este 8.30-kor tartották meg 
a második protestáns-estélyt, mely a 
magvar iskola 50 gyermeke számára 
karácsonyfa-ünnepélylyel volt egybe­
kötve. Fiatalok és öregek oly nagy 
számmal keresték fel az estélyt, hogy

JACOB KLEIN
MtoV.Ut BANKHÁZ, HA.WEUY- KiiZ-Tl-XíVZ >I 1 KODA.

1 pnisiMH vmíSSIlUT EGYEDÜLI 818,18 FOÜGIWMStSÍ
«bSSí í yissfiw
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JACOB KLEIN
,340 PENN AVENUE. PITTSBURG. PA

az egyház képtelen volt mindenki sza­
mára helyet szorítani.

Tiszt. Harsányt László new yorki 
ref. lelkész imádsága után Szántó Li- 
zsike és Kornélia urleányok játszották 
el gyönyörű zongoradarabjukat. Majd 
Bcrecz Viktor lelkes szavalata ragadta 
el a közönséget. Ezután következett 
Liska Erzsiké, aki Arany Jánosnak al­
kalmi költeményét. ,,Rachel Siralma“-! 
adta elő zongorakiséret mellett, nagy 
hatással. Witkoirsky TE alter hegedű­
művész játékát mindenki nagy élvezet­
tel hallgatta. Gyönyörű jelenet volt, 
amikor Liska Irénke. Szabó Elza, és 
Jakab Esztike jelmezben előadták a 
Hit. Remény, Szeretet trilógiát. 1 ar- 
ga Ftuska ’ kedves megjelenésével és 
preeziz zongoráját ék á va 1 aratott nagx 
sikert. Utána Serly Lajos zeneszerző 
játszotta el néhány szerzeményét mély 
érzéssel. Végül az óriási karácsonyfa 
köré gyülekezett a vegyes dalárda s 
Farkas Annusba vezetése mellett Ja­
kab Esztike. Táska Irénke, Táska Erzsi­
ké. Táska TImuska. Vagy Juliska. Vé­
hez Borisba. Papp Trénke. Fapp Etus- 
ka. Szabó Elza. Szed rá ry Katinka.
Szedre ry Magda. Szrdráry József. Ta­
kács Tlmuska. Tirpák Margit és A a van 
Ef nska gyönyörűen elénekelték a kará­
csonyi éneket. A kicsiny gyermekek 
pedig mosolygó arczczal fogadtak a 
kedves ajándékokat, amikkel az egyház

meglepte őket. Az estély anyagilag is 
szépen jövedelmezett.

A TRENTONI REF. EGYHÁZI 
f'NFKK \ R Szilveszter estéjén igen 
szét »programmal egybekötött táncmu­
latságot tart a Padderatz Hallban.

TRENTONI TÖREKVŐ HONI I- 
TÁRSAINK. Mihálik János közsze­
retetben álló trentoni honfitársunk 
fü,minings Ave. !>. szám alatt mészá­
ros- hentes- és fii szerű zl etet nyitott. 
_ Brcza dános, kit általánosan tiszt -I- 
nek Trent ónban, átvette a Bogda új­
féle tejüzletet. - Britet József ur, a 
Kossuth Ferencz-Egylet regi , •1,) *e, 
szép lm torasztalos-üzletet rendezett be 
a Broad és Second ntezák sarkan.

A FLEMINGTONI MAGYAROK 
HALADÁSA. Flemingtoni honfitár­
saink igazán dicséretes elöhaladást ta­
núsítanak, amennyiben tudásukkal, te­
hetségükkel és szorgalmukkal még a 
bonszülött amerikaiakat is felülmúl­
ják Magvar ember, névszerint Balo­
ké,.« József az ottani üvegcsiszoló-gyár

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEG PONTOS.M’-B pétizkül- 
dők és baj ó j egy á r ti sít ók egyikenek. 
Fiókirodák: Whartonhan. Alplian,
Franklin Furnaern és South Bethhhe- 
mcn. Föüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

tárcza.
SZEGÉNY IGAZIAK.

Irta: Lux Terka.

— Mintha koezogtak volna az abla­
kon, — mondta az öreg asszony s fel­
ült az ágyában. Fejéről, mely a fájós 
füle miatt meleg posztókemlnvel 
volt bugyi »hízva, leoldotta a kendőt e> 
hallgatózott.

_ v„yi! Kend is hallotta 
— Hallottam. — felelte tíz öreg pa­

raszt. ki báránybőrsapkával fején fe­
küdt a másik ágyon és pipázott.
_Xa, most újra. — hallgatózott az

öreg asszony, mire lelökte magáról a 
tarka huzatos dunyhát és felkelt.

__Bizonyosan Julis lesz — pöfékelt
az öreg ember nyugodtan s kegyetlen, 
tompa, ránézés ujjával megnyomkodta 
a dohányt a pipájában.

Az asszony gyertyát gyújtott.
_Verje meg az Isten azt a gazem­

bert. — szólt keserűen — bizonyosan 
megint kiüldözte. — És az ablakhoz 
ment.
_Te vagv. Julis? — nyitotta ki az

ablakot, honnét az utczaajtóig látott.
Künn holdvilágos, hideg, havas téli 

éjszaka volt. az a fehér, tiszta, koveh 
és különös éjszaka, melyről az ember 
azt hiszi gyerekkorában, hogy ilyenkor 
láthatatlan jégtündérek ülnek a levegő­
ben, melv a leheletüktől fagy meg s a 
faágakon fehérlő zúzmara a jégtündé­
rek hajaszálai, melyek fésülködés köz­
ben hulltak ki.

Ilyen jégtündérek ültek akkor is a 
levegőben, mikor az öreg asszony kinyi­
totta az ablakot s kinyújtotta az utcza- 
ajtó kulcsát.

Egy fiatal asszony jött be a szobába, 
két gyerekkel. Az egyik még szopós 
voltfa másik lábánjáró, két-három esz­
tendős fiúcska.

Az asszonyon-nem volt csak egy nagy 
kendő, egy kurta karton szoknya s a lá­
bán papucs. Szép, nemesen formált 
arcza szinte meg volt meredve a hideg­

től s finom szája körül két koravén re 
dö idegenül húzódott meg, mintha ma­
ga is erezné, lmgy egy huszonnégy esz­
tendős arezon még nincs heh e.

\ fiatal asszony leült a boglyakemen- 
vze mellé. Egy szót se szólt, nem kö­
szönt. csak leült. Derekán bátra kö­
tött kendőjét kioldotta, a réklijet ki­
gombolta s a sírni kezdő csöppséget 
melléhez szorította.

A kis fiút ölbe vette az öreg asszony: 
lehúzta a csizmáját s lefektette az 
ágyára. Azután ö is melléje feküdt.

A szobában csend volt, melyben a 
szopógyerek mohó esámcsogása, az 
öreg ember egy-egy köb intése hallat­
szott olkor s egy-egy fölcsukló zokogás 
a fiatal asszony torkából. A rossz, or- 
dináré faggyugyertya, féloldalvást dúl­
va a bölyuku bádoggyertyatartóban,
mintha a könyei folytak volna, úgy 
folyt le róla a forró faggyú, lassankint 
egész a pamut beléig elolvasztva önma­
gát, mint azok a gyenge emberek, kik 
hagyják magukat könyeik által elpusz­
títhatni.

A kis fiú pár perez múlva már aludt 
a meleg ágyban s a két öreg különböző 
gondolatokkal nézegette a rosszul égő, 
imbolygó lángot. Ami a gondolatokat 
illeti ugyan, abból csak az öreg asszony 
fejében volt szükecskén, a párja fejé­
ben még szükecskén sem volt. Csak fe­
küdt, pipázott, nézett, közbe észlelte a 
komisz dohány neki izlö keserűségét, 
érezte a meleg ágynemű kellemetessé­
gét. melynél egyéb vágy a jólérzést ille­
tőleg, máskor se igen, de e perczekben 
éppen nem bántotta öt.

A fiatal asszony szótalan, csukló zo­
kogása fokozódott. Az apját nem iz­
gatta ez a zokogás, de az' anyja nem áll­
hatta tovább szó nélkül.

__Megint megvert? — kérdezte bi­
zonyos félénk tartózkodással, melyet 
egvik asszony a másik olyan iránt érez, 
akihez valamely szála a vérnek, vagy 
akár a közös sors fűzi. De ezen a szim­
patikus tartózkodáson kívül volt vala­
mi egyéb is az öreg asszony hangjában; 
a parasztasszony szenvedéshez szokott

közönye, ez a tudatlanul bűnös, de cgv - 
szemű int mélyen megható passzivitás, 
mely a nőt. az örök s az örökkön szen­
vedő nőt jellemzi.

A fiatal asszony hátra vetette fejet, a 
bnboskemeneze jó meleg, meszelt tálá­
hoz s nem szólt.
_Megvert ? — kérdezte ' másodszor

az öreg asszony s bánatos részvéttel né­
zegette szerencsétlen leányát.
_Meg. Egy csomót kitépett a ha­

jamból s az egyik arczom máris felda­
gadt .

A hangban, melylyel e pár szót el­
mondta, nem volt semmi különösebb 
indulat s különösen nem volt: gyűlölet, 
mélyebb harag, vagy fenyegetés. Csak 
fájdalom. Az a senkire teherként nem 
nehezülő, állati fájdalom, mely saját 
emberi rendeltetésének czélját épp úgy 
nem ismeri, mint személyének emberi 
és társadalmi értékét s fiiképpen, hal­
vány sejtelmével sem bír annak, meny­
nyi az a jog, melyet ép, egészséges testi 
és lelki tulajdonságainál fogva lefog­
lalhat saját részére, az önérzete biztosí­
tása, megőrzése, körülsánczolásául, 
hogy azt mondhatná: tudom, mit tűr­
hetek el mint asszony s mit mint em­
ber; s tudom, hogy a sok és érdemeden 
bántalmak ellen hogyan védekezzem.

Az öreg asszony megfordult az ágyú­
ban. Később felkelt, hogy elkoppantsa 
a gyertya pamutját.

— Egye meg a fene a részeges gazem­
ber jét, — mondta mérgesen s a fakana­
péról két székre rakta az ágyneműt, s 
a kanapéra derekaljat tett, párnát és 
takarót.

— Feküdj le, Julis, — szólt s ö a ke- 
mencze padkájára ült és onnét nézeget­
te a rosszul égő gyertyalángot.

Julis lefeküdt. Maga mellé vette a 
gyereket s betakarózott. Fázott, halla­
ni lehetett a foga vaczogásáról. Az 
öreg asszonynak mintha a szivét haso­
gatták volna, úgy fájt ezt a fogvaczo- 
gást hallgatni. Felállt s még egy taka­
rót tett rá.

— Nézze, — szólt az urához — a Ju­
lis dolgában valamit kellene tenni. Az 
a bitang még egyszer agyonüti.

Az öreg ember nem szolt semmit.
— Alszik kend? — kérdezte az asz- 

szuny kis szünet után.
— Nem alszom, — hallatszott az

ágyból.
— Hát tegyék kend valamit a lányá­

ért. . ,
Az öreg ember felült s kiverte a pipá­

ját az ágya mellé, le a földre.
_Tegyek — diinnyögte kedvetlenül.

— Mit tegyek?
— Beszéljen azzal a zsiványnyal.
Az öreg a dohányzacskóját kereste a 

párnája alatt, de nem találta. Jobb­
ra fordult, balra fordult, utoljára az 
ágy mellé nézett. Ott feküdt a zacskó 
a’'földön. Fölvette, az összégörcsölö- 
dött madzagot nehezen kioldotta, do­
hányt öntött belőle a tenyerébe, mel­
iorate a pipát, meggy uj tóttá, aztán ki­
köhögte. kikrákogta magát és vissza fe­
küdt az ágyba.

— Mit gondolsz, — mondta vagy Hz 
perez után — mit lehet annak monda­
ni ? Férfiember nem szereti, ha a dol­
gába beleszólnak.

— A kend lányát veri az a jómadár, 
hát az nemcsak az ő dolga, hanem a 
kende is, — felelte <1% asszony.

Az öreg ember a mestergerendára bá­
mulva gondolkozott egy kis ideig.

— Az nem úgy van, — mondta, mi­
közben hol a pipáját piszkálta meg, 
hol meg a rosszul szeleid szárába fújt 
heie. — Mert az másként van. Amig 
Julis csak az éti lányom volt és senki­
nek se volt a felesége, lia úgy ütöttem 
volna, hogy agyonverem, akkor se lett 
volna senkinek beleszólása. De most, 
így, hogy valakinek a felesége és nekem 
csak a lányom, hát nem szólhatok bele, 
hogy az ura ne üsse. Nem üti agyon.

— De még azt is megteszi, hogy 
agyonüti 1 — felelte az asszony s mert 
fázott, visszafeküdt az ágyába.

Az öreg ember legyintett a kezével. 
— Dehogy teszi!
— Benne lakik kend? — kérdezte az 

asszony ingerülten ’ — hogy olyan jól 
tudja, mi lakik benne?

— Lakik az ördög!
—Nohát akkor!

Hát nem üti agyon.
— Honnét tudja kend?
_Tudom. Agyonütöttelek én téged.
Elhallgattak. A gyertya a végét jár­

ta s a lefolyt faggyú serczegve égett a 
gyertya tartó oldalán. A kis fin jóízűen 
szuszogott a meleg dunyha alatt s a 
fiatal anya csendes sírása kihallatszott 
a takaró alól.

— Hallja, hogy sir? — szólt szemre­
hányókig az anyja.

Az ember félvállról felelt.
— Azért asszony, hogy sírjon.
Künn az utczán a bakter elment a 

ház előtt, hallani lehetett, nagy szalmá­
val bélelt csizmája alatt hogy nyikorog 
a hó s a harmadik vagy negyedik ház 
előtt épp kikiáltotta az órák számát, de 
a szomszédban kukorekolo kákástul 
nem hallatszott be tisztán.

— Hány lehet? — kérdezte az öreg 
ember.

— Ha a Deákék kakasa kukorékol: 
egy, ha a Csontoséké: kettő, — felelte 
az asszony.

— Az ugyan mindegy, — gondolta 
az öreg ember. — Egy vagy kettő... 
— S a másik oldalára fordult.

Az Alszegen a kutyák elkezdtek ugat­
ni. Előbb egy vastaghangu, erről azt 
mondta az öreg asszony: ez a Kárászé­
ké. aztán egy mérges kutyahang hallat­
szott s végül valamennyi alszegi kutya 
ugatott.

A fiatal asszony még mindig sirt. 
Már egy jó órája feküdt s még mindig 
hallatszott rejtegetett zokogása. Az 
anyja sóhajtozott.

— Nyugodj meg, fiam!
— Nem lehet, édes anyám, — hallat­

szott a fiatal asszony hangja. — Én 
elpusztítom magamat.

— Hallod? — fordult az öreg asz- 
szony az ura felé. — Nem állja ki az­
zal a részeges gazzal.

Az öreg ember nem felelt.
— Hallod ? — ismételte. — Nem áll­

ja ki.
— Dehogy nem állja!
— Inkább meghalok, — zokogott a 

fiatal asszony.



Kvilii, (lvvzvmhvv 29.
A B E V Á N D O RLÓ

eliiiiiunkása, dicséretes közremük ödésé- 
rivk köszönhetik hogy honfitársaink is 
szép száminál hejutottak ebbe a tiszta, 
könnyű és jól űzetett munkába. Szív­
ből gratulálunk a tiemingtoni magyar­
ságnak kitűnői n szervezett zenekará­
hoz is, mely gyönyörű eredményeket 
tud felmutatni hathavi tanulás után.

VJ M A (1 Y A R ÜZLETEMBER 
NE MAR KON, N. .1. Erdős Sándor 
honfitársunk, ki már 8 éve dolgozik 
Newarkon, mintegy egy hónappal ez­
előtt szalonüzletet nyitott a Ferry 
Street és Jackson Street sarkait. Mi­
után tapintatos és vendégszerető úgy is 
mint üzletember, vgy i < mint házigaz­
da, szalonját szívesen keresik fel a nett- 
árki magyarok.

AKIK SZÉTHÚZNAK. Trenton- 
hnn mindig azon siránkoznak, hogt 
nincs összetartás a magyarok között.
A Trcntoni Társaskör dicse urai. akik 
állítólag élnek-hnlnak a társaskörért, 
valamikor politikai osztályt akartak lé­
tesíteni a társaskör kebelében, nmeit a
politikai jogok megszerzésére és gya­
korlására tanította volna honfitársain­
kat. Akkor dr. Antal -fenő azt fejte­
gette, hogy a társaskör nem alakíthat 
politikai osztályt a kebelében, mert egy 
politikai osztály vagy kiül) vagy repu >- 
likánus, vagy demokrata, vagy szoczm- 
lista lehet, de semmiesetre sem vegyes 
pártállása, már pedig a társaskor tag­
jai között talán mindháromból vannak. 
Ezt akkor a társaskör összes tagjai alá­
írták, mert elismerték, hogy egy po in­
kái klubnak vagy republikánusnak, 
vagv más pártjellegü klubnak kell len­
ni.' ' De ami ezután történt, ez a felhá­
borító. A társaskör dicső vezetet, ami 
nem tudtak, vagy nem akartak a tár­
saskör kebelében és a társaskor na­
gyobb dicsőségére megalakítani meg­
alakították külön. Alakította -
_ vemhes-nem vemhes — politikai klu
bot, amelyben bizony együtt 
különböző pártállást! es meggjm.• 
személyek, amint azt a . ' 1 " ,tt 
meg is engedi, mert nincs is határozott 
politikai iránya e< hitvallása. ‘
tisztelt uraim. önök. akik 
fogadkoztak. hogy mennyire fiúikon 
viselik a társaskör jövőjét, nem tudtak 
volna ezt a társaskör kebelében is meg­
csinálni? Mire való volt éppen a ta ;
saskör vezetőségének a tarsaskm lov­
sára egv klubot külön alakítani, mikor 
u^vanazt a társaskörben a kör előnyén 
pw.v, :.;r.ábiatták volna? A m0' ‘ 
vezetőség. Úgy látszik, gyönyörűen szi-

vén viseli a kör érdekeit. Toth Bda­
rái nem tudtak megférni ezek az urak, 
mert ő a társaskörben akarta tömöríte­
ni a trcntoni magyarság szine-javat, 
ezek az urak pedig már az akkor terve­
zet Polgári Kör-ben. Készemről nem 
liánom, iia tovább folytatják is, de leg­
alább ne sírjanak, hogy nincs összetar­
tás, mert hiszen nem is akarjak, mg.' 
lett ven. Egy rótt társasköri tag.

_Deliogv halsz!
- Meg a, meglássa'. !- az mar az 

asszonv hangja is sírásra állt. 
ördögöt: — szólt nyugodtan az

ül Olyan részeges gaz mellett nem is
ltlieti az életét.
_Majd elhagyja az ivást.
— Dehogy hagyja.
— ei :
— Benne lakik kend .
_Magamba" lakom. Ln
igytam ?
Az öreg asszony hallgatott.
_Nem elhagytam ?
_El Húsz esztendő utam
•nőt esztendős korara.
— Na?
— A köhögése miatt.
_Hát emiatt. Majd az is elhagyja.
— De addig!?
— Hát addig. Neked jobb dolgod

nem el

Négy­

ül x <; Y A KOR SZAGRÓL NEM 
YORKBA ÉRKEZETT NEM KÉZ­
BESÍTI I ETÖ LEVELEKNEK E
OZEMBER 21-én kiadott JE< -V 
ZÉKE. 4 Adolf Israel. 4o Balogh 
Franz, 63 Bassolirh Maliid, 114 Bier- 
mau Szem, 14.", Bruck Miss Kdie, 198 
foster Miss Julia. 238 Broker Simon,
005 Eiszel Anton, 275 Erdélyi István­
ná, 331 Fried Mária, 350 Fischer Miss 
Róza, 395 Gegner Miss Lujza, 4-. 
Grobl Rudolf, 463 Goodfnend Celia,
497 Guttman Herman. 529 Henning 
Barbara, 262 Horn ich Miss Julia, oi6 
Ivo Charles, 620 Kádár Mihály, 688 
Klein Herman, 60S Keller Mihály .40 
Kouo 0„ 795 László Mariska, 830 L 
hermán Árpádné, 864 Lup.s -Tani 89. 
Maslar Miss Margit, 913 Mendloviez 
T 9*9 Neustadt Zsigmond, 109.4 ut o- 
vetz Stefan [2], 1098 Rozii r Miss
Mérv, 1141 Rosenblatt Arnold, 11«'- 
Rotz Móricz, 1197 Svarcz Miss Verona, 
4005 Slangéi- I... 1263 Seibling Mátyás, 
1300 Sfenschel Miss B., 1347 Simacek 
Mihály, 1374 Sommer Mery, 139» 
Sness József, 1440 Toman 5 .. I46-.
Vasi Vladimir, 1497 Metier dohán J-J. 
1501 Weinberger Miss L. E)30 Mohi- 
herg József, 1546 Zatroeb András. 
Morgan, postamester.

LERÁZTA A BÉKÉK AT. A Sza- 
bolcsmegyéböl New Yorkba származott 
Dohos Jánosnak szomorú tapasztalatai 
vannak földijével és barátjával Doh­
ra, Andrással. Amig ugyanis Dobos 
serényen dolgozott családjáért, azalatt 
Debrey ott settenkedett Ívaratja hazá­
ban, akinek feleségét, Dohos Borbálát. 
elcsábította. A bűnös viszonyból .egy 
gyermek származott. Amikor Dohos 
János a szomorú valóságra ébredt, 
Bánfáin/ Bagó jeles magyar ügyvéd 
„lián válópert indított hűtlen felesege 
dkm Az iigvet a minap tárgyaltak 
Bonding bíró előtf, aki a milliomos 
Thaw ügyét is tárgyalta. A tanuk ki­
hallgatása után a bíró felbontotta a 
házasságot. Értesülésünk szerint Deb- 
reycnost feleségül fogja venni az elvált 
asszonyt.
Rí BILLIÓ EGY KATII. TEMPLOM

KÖK PL. Szégyenteljes, sőt gyalázatos 
utczai botrány színtere volt a home- 
steadi tót római katli. templom környé­
ké az elmúlt kedden este, mint ottani 
levelezőnk Írja. Este nyolez óra tájban 
a békés város lakosságát a tűzvészt jel­
ző éles sivitás verte fel nyugalmából, 
mely készülék azonban ezúttal nem tűz­
höz hívta, hanem a katli. templom eb- 
esőd itette a népet, hol mintegy ezernyi 
közönség szorongott, keresve az l r 
szolgáját, hogy azt niegl incsel je. Több 
Ízben történt már e templomban, hogy 
a nép dühe inzultálta Rév. .Jandát, kit 
méltatlannak tartanak templomi szol-

ervobb dicsőségére történt. '• a hiba..
S^i-iog.
tót atvánkfiai között, es a hiú k y'i >

Istennek, hogy mi magyarok m ■--•«• 
nvira nem vagyunk eh,re, m _ 
atvánkfiai, de ha mi Róttunk ts o- 
vább folyik az a csúnya la*n«-•••> 
melv felekezetet felek zet n m. -
gva'rt magyar, testvért testver ■ ■ > ''
gerel, mire, sajnos, szomorú laM^a.l 
előttünk a mekeesporti esetben, -
csakhamar bekövetkezik na !
hogy utczai botrányok fognak 1< tolj 
a templomban és templom előtt. • z 
gáljon szomorú tanulságul a home- 
steadi töt kaiból",kusok szegyei.fi,j<- 
botránya minekünk is.

hamisítatlanA L Ó D I.
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NEW YORK.

ÜNNEP AZ „A< ZÉLVÁROS“-BAN. 
Garv, Ind.-bői jelenti levelezőnk: Ka­
rácsonyi kőrútjában, Santa Claus, nem 
kerülte ki a „United States Steel < o.- 
poration“ „Aezélváros“-át, C.aryt sem.
A már készen levő 8 Furnace kozni az 
egyikbe a napokban -begyújtottak;
Ezt az aktust, a munkások es lm ata,- 
nokok harsogó „hurrah“-je közben. .
P. Gleason gyárvezetőnek leanya, a 
éves Mária Lujza végezte. Az aezel- 
iwártás jelenleg hatezer munkást tog- 
ialkoztat, akik között több száz a ma- 
„var Hire hajlatszik annak is, bog,.' 
a közel napokban a többi Fúrna,-ebe is 
begyújtanak, ami, ha tényleg bekövet­
kezik,' ma még vesztegelő sok ezer mun­
káskéz jut foglalkozáshoz. Errol, an 
nak idején, értesíteni fogjuk olvasóin­
kat.

KUTHY ZOLTÁN REF ESPE­
RES CNNEPELTETÉSE. Most lett 
tiz éve annak, hogy Kathy Zoltán, ma­
gvar rvf. esperes a new vorki magyal 
reformátusok körül lelkesedik. Hí­
vei ebből az alkalomból karácsony nap­
ján szép tüntetést rendeztek lelkipász­
toruk mellett. A karácsonyi mten,tisz­
telet után ugyanis egy gyönyörű kiál­
lítású emlékiratot nyújtottak at a lel­
késznek, amely emlékirat Rieger Beta 
fiatal müvész-lumtitársunk kezét dicsé­
ri. Az emlékirat átadását Dudás Já­
nos főgondnok szép beszéddel kisérte, 
amelyre az ünnepelt lelkész meghatot­
ta!! válaszolt.

A BEVÁNDORLÓK KARÁCSO­
NYI ÜNNEPE. A szeretet ünnepét 
szép családias keretben ünnepelték 
meg a magyar menhazban. Az igazga 
tőif közül az ünnepségen jelen voltak 
Búkor Mór. Stern Adolf. Percnyi Béla 
és dr. Steinberger Márton, a new yorki 
konzulátust 1 aerek lm jós titkár képvi­
selte Az ünnepi beszédeket Stern 
Adolf és Cukor Mór urak tartottak, 
fíojdics 1st rá n házvezető és kedves ne­
je magyar vendégszeretettel gondos­
kodtak'arról, hogy a házban levő be­
vándoroltak otthon érezzék magukat 
Vz éttermet zöld díszbe öltöztettek, a 
karácsonyfa pedig tele volt akgatva jó­
szívű adakozóktól beérkezett adomá­
nyokkal, amelyeknek szétosztása a be­
vándorlóknak nagy örömet okozott. - 
new vorki magyar lapok képviselni es a 
háznak tisztikara az igazgatók távozá­
sa után kedélyes vacsora mellett egv ott

köszvényes?
köszvény, csontszakgatás. ldeegr^J;zSerÉSaERÖLTETÉ' ELLEN

prot Hager-féle hxternin
___ cn Pnstán 65 cent. H<1 uvej ääx

„VÖRÖS KERESZT“ MAGYAR GYÓGYSZERTÁRBA^^ ^

8901 BUCKEYE RD és 89-1K UTCZA,
A „Hasznos Tanácsadó“-! mindenki ingyen kapja. írjon erte.

húszéves jubileum
V NEW YORKI ELSŐ MAGYAR ÖNKÉPZŐEGYLLT

1908 évi deczember 31-én tartja rendes ev,^ /

NAGY PARASZTÉ ALJAT
V SULZER HARLEM KASZINÓ ÖSSZES TERMEIBEN.

PÁHOLYÜLÉS 1 DOLLÁR.

IFigyelem!

gálatra, de
,k tartanak templomi szol- sa után kedélyes v ;uso. a t -•
a pap és a püspök feltétlen maradtak és a bevándorlókkal együtt, 

1 zc vnllásos dalokat énekéivé,

Az öreg asszony sóhajtozott. Olyan 
run, hogv a könye kicsordult tőle s 
„iggurult sápadt, sovány arczan es 
-«•állt abban a mély barázdában, 
■h- épp ugv, mint a leányának, hu- 
mnégv esztendős korára már ott ült 
5 szájának szögletében is. És a ba- 

zdák nőttek, mélyültek A sok 
„tvtöl, gondtól, szenvedéstől, a sok 
szakázástól, gyerekszüléstől, gyerek- 
nptatástól, nehéz munkától. A ká­
das, aratás, a sok hideg, a sok meleg, 
szegénység, betegség, amíg végre el­
ült az élet legszebb, de neki legszeren- 
étlenebh része: az ifjúság. Elmúlt... 
ldassék érte az Ur neve.
Hajnalodon. Még csak négy óra 
,lt. de az Öreg asszony mar telkeit. 
Je- kellett etetni a disznót, marhát,

■ ini kellett, a darálni való kukoriezat 
: ki kellett mérni, a kemenezéhe is be 
ellett fűteni és felkelt. Felhúzta a 
sizmáját, lassan felöltözött, bekötötte 
f-jét betakarta a kis unokáját, az ura 

neliöl. aki elaludt, elvette az égő pipát,
, ieánva fekvőhelyéhez lábtól egy szé- 

tett hogv ne csnszszon le róla a 
'akaró és lábiijjhe.gyen, a sötétben koto­
rászva, kiment a szobából, csendesen 
huzva he maga után az ajtót.

engedelmességet követeltek a néptol 
Az eredmény az a becstelen utczai jele­
net lett, nieiy megalázta nemcsak a pa­
pot, nemcsak a püspököt, de az egész 
kath. vallást is. A liomesteadi tót 
katli. templomban, különösen az utób­
bi hónapok óta, állandóan napirenden 
vannak a gyalázatos botrányok. Nem 
múlik el istenitisztelet, hogy a rend­
őrök beavatkozása szükségessé ne vál­
jék. Mise alatt történt a múltkorié­
ban, hogy a kántort lehúzták az orgona 
mellől. Janda lelkésznek pedig az abla­
kon keresztül kellett kiugrani, hogy 
életét megmentse. Most még ennél is 
ív.'gyobb botrány ment végbe a tem­
plomban és a templom előtt, mikor a 
fel fegyverkezett nép végső elkeseredé­
sében halálra kereste az Ur szolgáját. 
Iszonyn néptömeg vette körül a paró­
diáit. melynek minden ablakát hever­
ték. A lakásban összetörték az ajtó­
kat, bútorokat, felkutattak a pinezet, 
keresve mindenütt a botrány okozojat. 
a papot, kinek azonban, szerencséjére, 
sikerült biztos helyre elrejtőznie. A 
kath. templom környéke itt most ngy 
néz ki. mint valami hareztér. Az üsz- 
szes hevert ablakokat ma bedeszkázták. 
A negyvenezer dollár költséggel felépí­
tett paroehia gazda nélkül van és lesz 
valószínűleg jó időre. Szóval a home- 
steadi tót katolikusoknak már meg­
volt a karácsonyuk. Még pedig igen 
szép karácsony volt. Büszkék lehetnek 
rá ők maguk, büszke lehet rá a papjuk 
is. Ez a botrány bizonyára Isten na-

hazafias és vallásos dalokat énekelte, 
töltötték a szép estét.„noncK a M,-F Figyelmeztetjük olvasóinkat s a ma-

. „„am xpxx gvarságot arra, hogy Brown Ferencz a 
MAGYAR DALÁRA ERSEN A NE • ‘Beyándor]ó« részére pénzeket nem ve­

het fel s hogy legjobban cselekszenek, 
ha a rendőrségnek adják át, bennünket 
pedig a saját költségünkön táviratilag 
értesítenek.

„A BEVÁNDORLÓ“
kiadóhivatala.

YORKBAN. Pénteken tartották meg 
New Yorkban a Terrace Garden nagy­
termében a New Yorki Magyar Ifjúsá­
gi Kör és Dal testületé által rendezett 
második magyar dal árversenyt, ame­
lyen a new vorki Szabadság munkas- 
dalárda, a Passaici Iparos Dalkor, a 
Philadelphiai Magyar Dalarda. a A < '■ 
Yorki Ifjúsági Kör Daltestülete. az 
Elizabeth porti Magyar Dalarda es .In­
ked reléd: és a Yen-árki Első Magyar 
Dalkör vettek részt. A dalárverseny 
Jfornnhuf O'Carrol báró fí»konzul 
nöksége alatt folyt le s mint vers my- 
1 ürák Bornemissza Gyula bari) rut.- 
hur'i-i konzul, báró Ambrózi Béla nagx- 
követségi tanácsos, Serly Lajos zene­
szerző, főt. Messerschmidt Géza nap­
saiéi plébános, dr. Kozma Arthur es 
Springer Ede urak szerepeltek. Az el­
ső dijat a Szabadság mnnkásda.a: Ja 
nyerte el ismét, a magyar kormány di­
ját az elizabethporti dalárdisták és mu- 
kedrelök vívták ki maguknak, gróf Sze­
rben gi László diját a philadelphiai da­
losok nyerték el, Dooming báró fokon- 
zul diját a ven-árki magyar dalárda 
nyerte el. Both Gyula honfitársunk 
aranyérmet ajánlott, amelyből Es.Aei 
gomy karnagy mellét díszítették. - 
dalárverseny rendezése körül elisme­
résre méltó buzgalmat tanúsított Völ­
gyi Gyula ur.

Figyelem!

1 ner hall ban

nagy álarczosbált
-■«,)«, mely......  m*», *- Vi.wmw.r4««

tel meghívja
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nos; Newarkon fiit. Böhm Karoly; 
Rhodesdalen Tóth István; Bradley a 
Kató Károly; Gkncont Kálmán Jó­
zsef; Chrome» Bodnár Antal; Carte re­
lén Szentkirályi Károly.

Félérre fizetett Nem Yorkban Major 
József; Treútónban Kovács Imre; Phi- 
lippsburgban Takács István; Bridge- 
portban Kocsis Mihály, Karasz Fe­
rencz, Kosa János, Czakó Lajos, Mol­
nár József, Szatko János, riszt. Harsá­
ny! István, Kiss Mihály; Sodh \ or­
r-alkon tiszt. Dókus Gábor, Lévav Dá­
niel, Matusz István. Szabó István, 
Szmirnyák József; Pittsburgban óhe­
gyi János; Crillespien Szepessy Andy; 
Perth Amboyban Varga István; Day- 
1 ónban Benyeez János; 11 inburnben 
Hegedűs István; Carterrten Bornyák 
István, Brázik János; Chromen Kiss 
Sándor, Gyuriim Gyula; JaeksonrHie­
ben Ligethy János.

BROM'N FERENCZ, akire egy időn 
át a „Bevándorlódnak képviseletét bíz­
tuk Clevelandiján, visszaélt a bizal­
munkkal. Ennélfogva el kellett mozdí­
tanunk öt az állásától, de a meghatal­
mazást és a nyugtakönyvet ismételt fel­
hívásunk daczára sem küldte vissza. 
Újabban arról értesülünk, hogy < let e- 
landból megugrott s igy valószínűleg 
vidéken szeretne a Bevándorló nevelten 
garázdálkodni.

E L ŐFIZ E T Ő I N K.

Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése ezé Íjából 
minden héten e helyütt nyugtázzak a 
„Bevándorló“-ra rabi előfizetéseket. A 
ki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést kővető 
számban, a megtörtént fizetésről nem 
talál fa e rovatban a nyugtát, a saját es 
a lap érdekében cselekszik, ha a mu­
lasztásról be ti H iinket haladéktalanul 
érésit.

Egész évre fizetett New Yorkban Fo­
dor Zsigmond, dr. Horn Ferencz, Bar­
na Gusztáv; A Hegbenyben Gönczy B.; 
Trentonban Szekér József, Varga Ist- 
bán. Bőrszem Károly; Bridgeportban 
Drown Julia, főt. Madár Janos, Hajdú 
József, Tóth József; South Normáikon 
Czél József; Barbertonban Kiss Já-

SZERKESZTÖI ÜZENETEK.

KOCSIS ILLÉS, Huron. A kérdéses könyvet 
megrendelheti egy dollárnak beküldése mellett 
a szerzőnél. Czim: William N. Loew, 10 Ams­
terdam A ve.. New York.

SZILLIER VENDEL, Garwood. . Levelére 
már egyszer magánlevéllel válaszoltunk, mivel 
erre még nem érkezett be a felelete, természe­
tesen mi sem intézkedhettünk.

VARGA ISTVÁN. Latrobe. A rimaszombati 
árrészeknél levő pénze dolgában hozzánk in­
tézett panaszát áttettük egy levél kíséretében 
a pittsburgi konzulátushoz. Nem a konzulá­
tus hibája, hogy ön mindez ideig nem kapta 
meg a pénzét. Az ilyen ügyeket nem lehet oly 
gyorsan lebonyolítani.

KISS J., Trenton. A magyar kir. postának 
a főigazgatója Demény Károly.

KLEIN J. titkár. New York. A beküldött 
közleményre vonatkozólag szíveskedjek vala­
melyik délelőtt szerkesztőségünkbe fáradni.

OSTOR SÁNDOR. City. Kéziratát a felhal­
mozott munka folytán még el nem olvashattuk. 
Majd elolvasás után „megüzenjük“ önnek, váj­
jon használhatő-e, vagy sem.

BOLDIZSÁR FERENCZ, Cleveland. Előfize­
tése rendben van. Braun Ferencz. aki lapun­
kat egy ideig a saját javára képviselte, úgy 
látszik, ellépett Clevelandbél. mert a hozzá in­
tézett levelünk, mint nem kézbesíthető vissza­
érkezett. Mi már hetekkel ezelőtt elcsaptuk a 
-hűtlen képviselőt.
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SYfLANKOK.
— Említett fik már régebben, hogy a 

jitisiNik kicsapta a tanitóképezde 
össy.c* növendékeit. amiért ezek nem 
vetlek részt a püspök 
esaszármisvli. .

által rendezett

— A győri püspök ezen intézkedése 
óvási felháborodást keltett szeles Ma­
gyarországon s a felháborodás vihara 
végigfutott a magyar országgyűlésen 
is. Egy képvisel",, aki kemény beszéd­
ben Ítélte el a győri püspököt, megin­
terpellálta Apponyi közoktatásügyi 
minisztert aziránt, bogy mi elégtételt 
fog adni a hazafias ifjaknak. .

* * *

Apponyi kertelt. Ötölt-batolt, 
mert liát sem Becsesei. sem a győri 
püspökkel, sem a — függetlenségi párt­
tá' nem akarta elrontani a dolgát. K 
a kertelésbe majd csak hogy bele-nem 
1, f'vüt.. Végül bosszú vajúdás után 
akképp lett az intézkedés, hogy M't- 
qiiaroexzáyon a t a nitó jelölteknek nem 
l... ... l,ú it ló< hí* ilé. (miiért Ma-
gi/arországon -magyar hazu fiséi eu ka f ki­
mutatni . merészkedtek. Mindenesetre 
ez is valami a — nemzeti kormány ide­
jében. .

• » *

— Jellemző különben egy párbeszéd, 
melv a győri esetből kifolyólag készült 
s melyet egy budapesti lapból veszünk 
át. így szól:

_l'iDi-r, a császár nagyobb nr
J»tennél is?

_J/ér hogy rolnii nagyobb?
_ 1;rrt. mert ha az ember nem 

rneim el az istentiszteletre, legfeljebb
„,'-gyest kap a bitiemből. — <{e ha nem
mega el a császár-misere.
.IÁK AZ ISKOLÁBÓL.

hát KIDOB-

AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

_Furcsa módot akarnak most
odali.r/a kifimdfvlni a kivándorlás inog- 
szorítására. Azt akarják, hogy a ki­
vándorló jelenjen meg a falusi hatóság 
meg a lelkésze előtt s ezek beszeljenek 
n lelkére, éreztessék meg vele. hogy a 
magyar főid mégis csak hazája neki.

* * *

_Helves. Csak egy dolog ellen van
kifogásunk. Ne a lelkére beszéljenek 
hanem a -gyomrára.. Ha ezt,ele tud 
nvumxlni abba. hogy f-mk,-zupát el­
vi’. táplálék nélkül, akkor bizony 
nem szereti a hazáját az a magyar em­
ber. aki mégis kivándorol.

a MOX(ÍÓFÉX YKÉPEK ELLENI 
HAD JÁRAT. Említettük, hogy a new 
yorki farizeusok csoportja, mely a sze­
gény embertől a legártatlanabb maiat- 
ságoi is irigyli, hadjáratot indított a 
mozgóféiiy képek ellen, ameiyeket ev- 
kölvsrontóknak bélyegzett. És New 
York városának demokrata jiolgármes- 
tere felült a farizeusoknak. Elrendel 
te, hogy a mozgófényképeket muia’o 
összes színházak bezárandók, amig tűz- 
) t ndrszeli szempontból használhat ok­
nak fogják őket nyilvánítani. Hanem 
akkor is vasárunponkint. amikor a 
munkáséin bérnek a s/.orakoza y-a '. a 
némi ideje, ezek a jo, oleso es mulatta­
tó népszínházak csukva fognak nmvul- 
ni.

\ KUTYÁK KARÁCSONYA. Amíg 
New Yorkban a szent estén százezrével 
bolyongtak hajléktalanul a sorsnak 
mostohái, azalatt Catherine C. Eay- 
anierikai úrnő az a Tőik utczai palotá­
jában fényesen díszítette fel a kará­
csonyfát a — kutyái számára. Drága 
ajándékok csüngtek a fán. amelyeknek 
egyike-más i ka nem egy szegény csala­
dot boldogított volna. Az ajándékok 
kiosztása után az ebédlőbe vittek a ku­
tyákat. kipárnázott székekbe ültettek 
őket. majd eléjük rakták a jobbnál jobb 
ételeket.

AZ ELÍTÉLT MUNKÁS VEZE- 
TŐK. Megírtuk, bogy a felsőbíróság 
börtönbüntetéssel sújtotta Hompers 
és Mitchell munkásvezetőket, amiért 
egy általuk elrendelt bojkott beszünte­
tését elrendelő bírói végzést figyelemre 
sem méltattak. A munkásvezetők el­
itéltetése kínos feltűnést keltett az 
egész országban. Roosevelt elnöknek 
jogában áll az elítélteknek megkegyel­
mezni. ha ezek aziránt lmzzája fordul­
nak. De Mi leheli is. Hompers is ki je­
lentették. hogy sem személyesen, sem 
ügyvédjük utján kegyelemért könyö­
rögni nem fognak. Roosevelt elnök 
ezt az ügyet véleményezés czéljából az. 
igazságügyminiszterhez utasította.

BRUTÁLIS RABIjÓK. Ohio állam­
beli Toledoból jelentik, hogy a Cartice 
melletti farmra a minap behatolt két 
alarezos rabló. Bchubour //. -1.. a far­
mer, azt mondotta, hogy nincsen pénze 
a háznál. A rablók ekkor lehúztak a 
csizmáját s a talpat mindaddig eget tel-., 
míg meg nem vallotta, hogy hol a pén­
ze, melyet a rablók természetesen el­
emeitek.

ROOSEVELT KARÁCSONYA. A 
Fehér Házban nagy csendesen ülték 
meg a karácsonyi ünnepet. RnosevvU 
elnök t családjával töltötte a napot s 
csak a villásreggelire hívta meg a csa­
lád egy-két legmeghitt.-bb barátját.

ÖNGYILKOS. MERT NEM HÍRT 
AJÁNDÉKOT VENNI. A Georgia 
állambeli Quitmanban egy Easters ne­
vű farmer azért követett cl öngyLko-- 
ságot, mert nem bírt a gyermekeinek 
karácsonyi ajándékokat venni. Alikor 
a családja karácsonyfa nélkül alt.ist.t 
tért, a szerencsétlen ember előhozta for­
gópisztolyát és agyonlőtte magát.

FIATALON KEZDI. A Michigan 
állambeli Mount ClemenshőI Írják, 
hogy ott letartóztatták a tizenöt,'-is 
Upleger -Jánost, akinek lakásán -Ő.OOb 
dollárt érő csekkeket, postautalványo- 
kat és egyél) értékpapírokat tahi Lak.
A fiatal rabló már be is vallotta, hogy 
miképp "sikerült neki a bankokat meg­
rabolni.

MIT KERES NEW YORK ÁLLAM­
BAN AZ IPART MUNKÁS? New 
York államban a különbőz,, ipái válla­
latoknál dolgozó munkások k *resetké- 
pességéről állított fel a minap egy bi­
zottság statisztikai kimutatást. Iga a 
hogy ez a kimutatás — IbOŐ-re vonat­
kozik, mindazonáltal eléggé érdekes és 
eléggé jellemző. A kimutatás szerint a 
megnevezett esztendőben az összes ipar­
ágakban 318 ezer 300 tizenhat éven fe­
lüli férfi munkás, 108 ezer 8-1 tizenhat 
éven felüli női munkás és 4002 tizenhat 
éven aluli gyermek volt foglalkoztatva 
Mindezen munkások közül csakis D00.. 
férfi munkás keresett heti ?■' dollárt. A 
férfimnnkások legnagyobb százaléká­
nak hetibére hat és kilenez dollár kö­
zött váltakozott, míg a női munkások 
legnagyobb százaléka három dollártól 
hat dollárig keresett hetenkint.

hunban a Stearus-féle bányatelep 
sztrájkoló munkásai és a rendőrség kö­
zegei között. A sztrájkot betiltó bíró­
sági r uuleielet akartak a rendet-i köze­
gek kézbesíteni, amikor a bányászok, a 
kik ottani szállodában elsánezolták 
magukat, pisztolylövésekkel fogadtak 
ökot. Mimikét oldalon holtak és sebe­
sültek maradtak a rögtönzött "harezté- 
ven. Az ostromló rendőrök felgyújtot­
ták a szállodát, mire a sztrájkolok el­
menekültek, de egyes sebesültek porrá- 
égtek a szállodában. .

\Z AMERIKAI CZUKORKIRÁLY 
MEGHALT. Sau Franciscóban az 
Egyesült Államok egyik leggazdagabb 
embere, Spreckels Kolozs "zn korkirály 
8rt éves korában meghalt. Spreckels 
mint 18 éves fin a katonaság elől szö­
kött Hannoverből Amerikába. Három 
dollárral a zsebében érkezett meg a 
South Carolina állambeli Clmrlestnn- 
ha. ahol mint füszeresinas kezdte meg 
amerikai pályafutását. Alikor az
aranyláz elfogta az embereket,
Spreckels Snn Franciscoba ment és a 
bányatelepeken nyitott egy füszeresbol- 
tnt. Ez képezte flhesés vagyonának 
alapját. Később serfőző leit. majd a 
znkorgyártásra adta magát,. Minden

vállalkozásában szerencse kisérte őt.

A MANILA! HŐS SZÜLETÉS­
NAPJA. Dewey tengernagy, aki Alu­
liénál megsemmisitette a spanyol ha­
jóra b s akit a spanyol-amerikai hábo­
rú befejeztével óriási lelkesedéssel fo­
gadott Amerika népe, szombaton leír 
71 éves Az egvkor ünnepelt bős teljes 
magányban töltötte születésnapját 
Washingtonban.

VÁD ALÁ HELYEZETT KOR­
AI ÁNYZő. Connecticut állam kor­
mányzóját, Lilien L. Györgyöt, vád alá 
helyezték. Azzal vádoljak őt. bogi 
„„^választását törvényellenes módon 
vitte keresztül. A bünpert New Haven- 
ben fogják tárgyalni.

ÉSZAKAMERIKAI KON FEREN- 
CZIA. Roosevelt elnök kezdemény ezé- 

4sére" februárius 18-án nagy konferen­
cia fog tartatni Washingtonban 
Északmnerika természetes kincseinek 
megvédésére. Kanada és Mexico is 
részt fognak vermi a konferenczian.
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TREMTONI GOZFURDl
.. TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK

132 NORTH WARREN STREET,
T R E N T O N, N. J.

Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:
517 S. BROAD STREET.

MAGYAROK, HONFITÁRSAK!
Ha azt akarjátok, hogy pénzetek innen tiz 

nap alatt az ó-hazába érjen, vagy ha a leg­
jobb hajókra a legolcsóbb árakon akartok 
hajójegyet vásárolni, forduljatok NÉMETH 
JÁNOS V. CSÁSZÁRI ÉS KIR. KONZULI 
ÜGYVIVŐHÖZ. 6 a legrégebbi magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, te­
hát a legmegbízhatóbb. Czime:

SJ O H N N É M E T H
457 WASHINGTON ST., NEW YORK.

Tbmas F. Bürke
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

3E3 STATE STREET,
PERTH AMBOY, N. J.

— Németországban egy fiutal ember 
megölte az apját meg a nővéreit, mert 
„cm adtak neki pénzt a karácsonyi ün­
nepekre. Amerikában egy családos em­
ber meg azért lett öngyilkos, mivel nem rl„
tudtu a gyerekeit karácsonyi a.pm< e; csak ketten kai magyarság a LEGMEGBIZHA-
kokknl meglepni. Eg> szent i. y- , , , n ,i„ii.',r-t mio- n töb- TvonAvmocm, _i..-n
lésre intő ünnepnek visszás eredmé­
nyei Itt a szeretet tnlhajtása, amott 
az önzés orgiája a szeretet napján. .

A RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri-

kerestek hetenkint 9 dollárt, mig a töb­
biek három dollárnál alig kaptak töb­
bet hetenkint s csak keveseknek a bére 
érte el a heti fi dollárt.

HARCZ A BÁNYÁSZOK ÉS A 
RENDŐRÖK KÖZÖTT. Szombaton

TÖBB és LEGPONTOSABB pénzkiil 
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Wharf ónban, Alplián,
Franklin Furnacen és Fouth Ttethlehr- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET,

AZ OROSZ KÜLtGYÉR BOSZNIA 
ÉS HERCZEGOYINA DOLGÁBAN. 
Iseolsky orosz küliigyér jegyzékét kül­
dött a nagyhatalmaknak, anmiybru ! 
akarja, hogy Boszniának és H:*r- 
czegovinának megadassék az oiíkm- 
rnányzat joga, Ausztriában és Ma 
gyarországon ez a jegyzek annul kim> 
sabb meglepetést szült. m<--t <lvo-;:oi- 
szág még a berlini konfereiiezia el ti 
az úgynevezett budapesti kímvenv'.ien 
végérvényesen nyilatkozott Bőszei . <--•> 
Herczegovina dolgában s “zf a uy i •• 
kozatot akkor alá is irta. L-v dsk' 
most azt akarja, hogy a nagyhatalmak 
a, budapesti konvencziónak bal :roza- 
tnit érvénytelennek nyüvánitsak s a 
berlini kon fi wen ez i a hu t á yozatni n a k
hatályban való maradásáról gondos­
kodjanak. Miután Tsvolsky tudja, hogy 
Magyarország meg Ausztria ebbe bejé 
nem mehetnek, nyilvánvalóvá védik, 
hogy Oroszország mindenáron habom­
ba 'a karja beleüldözni Eurójiát.

MERÉNYLET A FRANCZIA KifZ- 
TARSASÁG ELNÖKE ELLEN. Ya.- 
sárnap kábelezték Párizsból, hogy Mini­
kor Fal béres, n franczia köztársaság 
elnöke, Ramondou titkárával és Lásson 
szárnysegédével sétára indult, egy sze­
gényesen öltözött ember megrohanta 
az elnököt és meg akarta tépázni a -ea- 
kállát. Az elnök kísérői persze azon­
nal rávetették magukat a merénylő.ve s 
átadták a rendőrségnek. Megállapitot- 
ták. hogv egy Jean Mattl< nevű pin-
ezér, aki hírhedt köztársaság-ellenes ér­
zelmeiről. Fegyvert nem találtak a 
merénylőnél.

V.T KORMÁNY PORTUGÁLIÁBAN. 
Lisszabonból jelentik, hogy valahár.i si­
került az uj kormányt megalaki'av.i. 
Arthur Alberto Campos lett kormány- 
elnök és belügyminiszter. Azt mond­
ják, hogy a kormány minden egyes tag­
ja szabadelvű ember.

A KITIN AI RÉGEXS TE8T"RSŰ- 
GE. Pekingiből sürgönyzik, hogy egy 
császári nkáz odantasitotta a Tsai-Fao 
és You Lang herczegeket és Tbie-Li.mg 
birodalmi k'anczellárt, hogy Chnn her­
ezeg, Khina régensémde számára a 
mandzsnriai ezred ékből test. rséget vá­
lasszanak ki. Á nevezettek azent: a 
császárváros kapuinak őrzésével voltak 
megbízva.

HARCZ A FORRADALMÁROK­
KAL. Egy moszkvai kábelsürgöny je­
lentése szerint az ottani forradalmá­
rokkal való utczai küzdelemben Untie 
báró, az orosz titkosrendőrségnek főnö­
ke, elesett. Számos rendőr is elhullott 
s még többen megsebesültek. ! sapatok 
vonultak ki azután a rendőrök segítsé­
gére s a katonáknak véres küzdelmet 
k i lett megvívni, mig a forradalmáro­
kat széjjel verhették. A forradalmárok 
egv nyaralóban sánczolták el magukat 
s olyannyira bírtak a katonaság ostro­
mának eílentállni, hogy tüzérséget kel­
lett ki vonultatni.

ZÁPTOJÁST A HELYTARTÓ­
NAK. Bobrzinsky titkos tanácsos. 
Galiezia helytartója, ugyancsak meg­
járta, amikor a minap a lembergi egye­
temen megjelent, hogy egy doktor-ava­
táson részt vegyen. A deákok abezug- 
kiáltásokkal fogadták, majd meg záp­
tojásokkal lövöldözték. A „népszerű“ 
kormányzó csak nagynehezon hirt a 
tüntetések elől elmenekülni.

SZTRÁJK A PANAMA-USATOR- 
NA KÖRÜL. Panamából jelentik, 
hogy az amerikai munkások egy Fraser 
nevű nmnkástársuk elitéltetése miatt 
általános sztrájkot akarnak létesíteni.
\ 27 éves Fraser mozdonyvezető volt 

a Panama-vasuton. Támadás czivién 
vád alá helyezték, majd Col ónban a 
törvényszék háromévi fegyhazra Ítélte 
őt. Most szállították öt át Panamába, 
mire az amerikai munkások kijelentet­
ték. hogy mindnyájan beszüntetik a 
munkát, ha Urasért kezesség mellett 
szabadon nem bocsátják, mig a felsőbb 
bíróság felül nem vizsgálta az ügyet,

A VILÁG LEGNAGYOBB ALAG- 
TTTJA. Odesszai jelentések szerint a 
világ legnagyobb alagútját a Kaukázu­
son keresztül fogják fúrni. Az alagút 
tizennégy mértföldnyi bosszúságra fog 
terjedni. Fúrását, tavaszszal kezdik 
meg. Tiz évig fognak rajta dolgozni és 
költségeit 33 millió dollárban irányoz­
ták elő.

Ebből az alkalomból a köziársasági la­
pok határozottan és erélyesen követe­
lik a király])ári i sajtó elnyomását. A 
királvpárti lapokat hazaárulással vá­
dolják. amelyek a köztársaságot veszé- 
lycztet ik.

megöli apját és három NÖ-
Y Éli ÉT. A n ér. rü országi Mainzb.i’i 
bórzalmas gyilkosságot követett el <‘gy 
1>aeke nevű egyetemi hallgató. Mivel 
az apja, aki német birodalmi képviselő 
volt,1 nem adott neki pénzt, megölte őt 
v< 1 ifi rom ír-véré!, :ikik az apjuk -
:i-éro siettük.

GRISCOM VISSZALÉP. Rómából 
kábelezik-, hogy Liviid C. Griscom, az 
Egyesült Államok olasz nagykövete, a 
nagvkövetségi palota bérletét felmon­
dotta. Eleinte azt hitték, hogy az ame­
rikai kormánv nagykövetségi palotát 
akar venni, most kiderült azonban, 
hogy Griscom beadta a lemondását. 
Habár Washingtonban azt mondják, 
hogv Griscom lemondásáról sejtelmük 
sincsen, egy Rómából beérkezett kábel- 
sürgöny szerint az olasz király mar hu- 
csulátogatásban fogadta Griscom-ot.

A PRÓFÉTA SÍRJÁT MEGGYA­
LÁZTÁK. Egy Mekkából beérkezett je­
lentés szerint lelketlen emberek, állító­
lag az elcsapott mekkai emir hívei el­
pusztították Mohamed prófétának sír­
ját. A török kormány alaptalanoknak 
mondja ugyan ezeket a híreket, mind­
azonáltal ké+ ágyunaszádot küldött a 
Vörös-tengerre.

CASTROT AKARJÁK. Castro. Ve­
nezuela volt elnöke, tudvalevőleg Né­
metországban van most. A venezuelai 
kormány a kiadatását kéri. mert kide­
rült róla, bogi- összeesküvést szított 
Gomez, a jelenlegi elnök ellen.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tamilt bábákra szük­

ség van. írjon e czimre:

mmú INTÉZET
89] 1 Buckeye Road, Cleveland, 0.

,1. D. Mosk^witz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJ6ÜGYNÖKE.

XHT BANKHÁZ

KÖZJEGYZŐI. 1 ROD A.
A HAJÓTÁRSASÁGOK TÖRVÉNYES 

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-éan.

J. B. MOSROWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

D A Y T O N, OHIO.

KAIL G. ÁRPÁD

UNION-TOWN, PA. W.

ynr York városában RADJ FE-
S; Ä’Ä PASSAIC, N. Kérje «W-W

KIRÁLYPÁRTI SAJTÓT EL­
NYOMNI AKARJÁK. Fennebb em­
lítettük. hogy Párizsban egy „király- 
párti“ pinezér meg akarta czibálni a 
franczia köztársasági elnök szakállát.

INGYEN
senki sem adhat semmit. Mindenki 

tudja azonban, hogy

fíerz es ©euísch
irodája a legmegbízhatóbb pénzköve­
telések azonnali behajtására, törvé­
nyes okmányok, meghatalmazások, 
adás-vevési szerződések, kérvények, 
kötelezvények, konzulátusi hitelesí­
tések elintézésére, családi bonyodal­
mak kiegyenlítésére. Pontosság és 

lelkiismeretesség a jelsrÁ 
ÚTLEVELEKET

rövid idő alatt megszerzőnk. Üzlete­
ket. házakat, farmokat gyorsan el­
adunk és veszünk. —- Minden levél 

igv czimzendő:
HERZ «X DEUTSCH

179 EAST 3 ST., NEW YORK.
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\lndt-<. ragy megszökött?
I -1 BABEST. Mina]» délután vs es­

ti- nagy postalopási vsci tartotta izgi­
től i aghan az egész budapesti rendőrsé­
ge'. I.ázás nyomozás folyt, talpon volt 
so: rendi.v meg detektív, s a. nagy ügy 
éjszakara mindössze arra a kissé komi­
kus kérdésre olvadt le: aludt-e a posta- 
koi-sis, vagy megszökött, de szökés köz­
tien meggondolta magát és visszajött ’ 
Délután hat órakor történt, hogy He­
gyi István postai kézbesítő rémülten 
jelentette he a főkapitányság központi 
ü»\ detén, hogy Ilajgató János jw.stn- 
k"e-is, akivel együtt dolgoztak s kocsi­
jukon harrninezezer koronát éri* eső­
imig volt, a Váezi-tif 121. száma alatt 
lev , postahivatal elöl eltűnt. 0 benn 
volt :I hivatalban s mikor kiment az nt- 
-'zára, megrettenve látta, hogy se kocsi, 
se Ilajgató. A Miesinai esete. — ijed­
tek meg a főkapitányságon és még jó 
volna, még nagy szerencse volna, ha 
csak a Jakab Sándor esete volna, aki 
.Il latán megszökött s éjszaka már a fő­
kapitány előtt hullatta a könnyeit. 
Rögtön lázban volt a rendőrség, az ösz- 
sxes őrszobák telefonértesitést kaptak 
és egy nagv csomó detektív széledt el 
Budapest minden részébe. Ha a főka­
pitányságon megcsendült a telefon, kü­
lönös lázzal kaptak a telefonkagyló 
után, de mindannyiszor csalódva tették 
le; még mindig nincs meg a postako­
csis. . . Késő este volt már, amikor egy 
rendőrrel beállított a főkapitányságra 
a kocsis. Igen, <”> volt az, Ilajgató Ja­
nos. De nem kisérte a rendőr, [-*- ne­
hogy ok nélkül dicséretet kapjon a 
rendőrség —] hanem Ilajgató megsze­
li tot ia az utvzán a rendőrt és azt mond­
ta neki:

— Velem volt egy kézbesítő, Hegyi 
István a neve. Már régóta keresem és 
nem találom. Azt hiszem, hogy eltűnt.

Eltűnt? Azt he kell jelenteni a fő­
kapitány sági m. Bekocsiztak tehat ket­
ten. a rendőr, meg Ilajgató s ahogy a 
í kapitányságon elmondotta az esetet, 
lett nagv csodálkozás. Hat most ki 
hint el. Hegyi-e vagy ilajgató? De 
nem kellett sokáig töprengeni ezen a 
kérdésen. Kérdezik, fakgatják Hajga- 
:ót. mire az azt mondotta:

— Bevallom, mulasztást követtek el. 
Ángyon álmos voltam, le-leragadl a 
szemem és egyszeri':* csak elnyomott az 
álom a bakon. A lovak elindultak é-s 
kivittek Újpestre, fsak ott ébredtem 
fel. nem sok ideje. Ahogy fölébredtem, 
be is jöttem ide.

A fő.kapitányságon mindenkinek nagy 
k.. esett le a szivéről és most már csak 
kedvtelésből találgatták: aludt-e Haj- 
gai*>. vagv Miesinai habáraira vágyott; 
megszökött, de útközben mégis meg­
gondolta a dolgot es visszajött ? Akár­
hogyan is áll a dolog, törvény mondja, 
hogy aki büntetendő, cselekményt hatá­
rozott el és a véghezvivés előtt megbán­
ja és nem követi el, nem követi el, nem 
büntethető. Ilajgató Jánost így szaba­
don eresztették s legfölebb azt köthet­
ték a lelkére, hogy máskor Újpestnél 
»előbb ébredjen fel. sőt — ha lehet 
egyáltalában ne is aludjék el.

Hol az a millió?
BUDAPEST. Rendkívül érdekes ha­

gyatéki ügyben nyomoz már hónapok 
óta a rendőrség. Egy elhunyt millio­
mos hagyatékáról van szó, aki végren­
deletében sok ezer koronát adakozott 
közhasznú és jótékony intézetek javara 
is Xz örökhagyó Brachfeld Arnold 
egyike volt a Lipótváros legismertebb 
és leggazdagabb embereinek. Amikor 
ezelőtt nyolc/, hónappal meghalt, két 
nagvévtékü bérpalotáját és egyéb in­
gatlanait és műkincseit egyetlen gyer­
meke, cserkúti Engel Miksáné öroko.- 
te. A hagyatéki leltár felvétele és a 
hagyatéki eljárás befejezése után azon­
ban cserkút! Engel Miksa igen kelle­
metlen tapasztalatra jutott. I gtaius 
az örökhagyó után nem maradt egy 
krajezár készpénz sem, holott szerinte 
százezrekre rugó készpénznek és érték­
tárgyaknak kellett volna a hagytókban 
lennie.

A reményeiben kellemetlenül csaló­
dott örökösnő ekkor bűnügyi útra te­
relte a dolgot. Feljelentést tett a rend­
őrségen. elmondva, hogy ismeretlen tet­
tesek meglopták atyja hagyatékai s 
kérte a nyomozás megejtését. Az 
ügyészség indítványára a rendőrség 
nvomózni kezdett az ügyben. Ege-z 
csomó tanút hallgattak ki, köztük Eöt­
vös Károly országgyűlési képviselőt is, 
aki korábban ügyvédje volt az elhunyt­
nak.

Eötvös Károly tanú vallomásában 
elmondotta, hogy nincs tudomása ar­

ról, hogy Brachfelduek jelentékeny 
készpénzvagyona lett volna, sut inikoi; 
leánya a köteles anyai rész kiade/.i 
miatt pört indított Brachfeld ellen, 
még a házait is kénytelen volt megter­
helni, — hogy az egyezségi összeget ki­
fizethesse leányának. -X rendőrség a 
napokban már befejezi \ nyomozást s 
átteszi az iratokat az ügyészséghez, a 
mely valószínűleg az ügyben megszid?^ 
teti az eljárást, mert semmi bizonyíték 
sem merült fel arra, hogy lmne-"le„- 
mény történt,, sőt arra sem. hogy 
Brachfeldnek készpénzvagyona lett 
volna.

.1 lövöldöző háziúr.
BUDAPEST. Arra már volt eset, 

hogy elkeseredett lakók revolvert sze­
geztek a stájgeroló háziúr mellének, de 
hogy egy jól táplált háztulajdonos tá­
madjon fegyverrel a lakójara, az meg 
nem igen történt meg. Dombauer An­
tal háziúr preczedenst csinált ezen a 
téren. Domhaüer minap délután el­
ment az (ísz-utcza 41. száma alatt lakó 
Ka ezer Dávid bőröudöshöz. Ka ezer la­
kója Dombauernek s a háziúr a haz­
áért követelte tőle. Ezen alaposan ösz- 
szek ül ön bűztek aztán.

A lakó kijelentette, hogy nem fizet, 
ígért nincs pénze. Erre Dombauer azt 
válaszolta, hogy akkor kiteszi őt a la­
kásból. Szó szót követett, lakó és há­
ziúr éktelenül szidalmazták egymást. 
Kaczér kalapácsot emelt Dombauerre. 
aki revolvert rántott elő. A dulakodás 
hevében elsült a fegyver s a golyó Ka­
czér testébe fúródott. A súlyosan sé­
rült böröndösmestert bevitték a kór­
házba. a lövöldöző háziúr pedig a rend­
őrségre került, ahol kihallgatták. Dom- 
bauer azt állítja, hogy nem akarta lelő­
ni a lakóját s a revolver csak vélet­
lenül sült el. 
kívül komoly.

Kaczér sebesülése rend-

Tuzultált képviselő.
ADA. Mrksity Jásót, a törökbecsei 

kerület orsz. képviselőjét, aki állan­
dóan A dán tartózkodik, egyik vendég­
lőben sörözés közben megtámadta Ja- 
kovlevies Dusán a dal szerb gazda. Né­
zeteltérés támadt közöttük é-s ekkor 
Jakovlevies egy nehéz söröspoharat 
olyan erőivel vágott a képviselő fejéhez, 
hogv koponyatörést szenvedett.

Amnesztia az aradi váriam.
AKAD. Az osztrák császár uralko 

dói jubileuma alkalmából gyakorolt 
kegyelmi ténye alapján a nagy szem 
propaganda ügyében letartóztatott és 
az aradi várban elzárt Markovié X la di­
ni iv hanjalukai hirlapirót. Bilbia Pe­
rot, Papapic Déliót, Mihaihwie X asot, 
Tomis Ristót és Ugenovie Lljubomir 
kereskedőkig I !an ja Inkából, továbbá 
Miljevie Péter építőmestert szabadon- 
bocsátották. A foglyok hazatérhetnek 
Boszniába, kettő közülük azonban, a 
horvátországi születésű Markovié es 
Ugenovie csak negyvennyolcz óráig 
tartózkodhatnak Boszniában és Iler- 
czegovináhan, azután onnan kifiltat- 
nak s csak a monarkia egyéb részeiben 
tartózkodhatnak. Az amnesztiát mi­
nap reggel hirdette ki Palik Oszkár al­
ezredes, az aradi vár térparancsnoka 
a foglyok előtt. Felolvasta nekik a ke­
gyelmi iratot, intette őket, hogy betart­
va annak rendelkezéseit, uralkodójuk 
iránti hálájukat alattvalói engedelmes 
Kéglikkel juttassák kifejezésre.

A meghatottság és öröm kifejezései­
vel fogadta a hét fogoly a szabadító 
szót.

— Zsivio ear i krajl Franc Josef 1 
[Éljen Ferenez József, a császár és ki­
rály!] — kiáltották.

Kívülük még néhány katonarabnak 
is megkegyelmezett az uralkodó. A 
várbörtönből kiszabadult rabok közül 
mindenesetre a legérdekesebb ember 
Lakatos volt tiszthelyettes, akit mint­
egy tizennégy évvel ezelőtt gyilkos­
ságért, rablásért, szökésért és egyéb 
súlyos vétségekért tizenriyolez eszten­
dei rabságra ítéltek. Még négy eszten­

deje volt hátra, amelytől most megsza­
badította a királyi kegyelem. Kegyel­
met kapott továbbá egy Szüts nevű 
csabai magyar legény, akit garázdálko­
dásért ítéltek néhány esztendei rabság­
ra, továbbá egy Mácsi János nevű tü­
zér. aki egy leány megbecsteleniléseért 
volt hosszabb időre elitélve.

Öngyilkos rablóvczt r.
ARAD. Az illeni rendőrség minden 

kétséget kizárólag megállapította, 
hogv‘"a kisszentmiklósi, vingai és baí- 
tonyai kilenczszeres gyilkosság tette­
seinek vezetője Becsei Sándor Aradon 
lakó betörő, ki négy napja, mikor a
rendőrség üldözte, Református-Komes- 
házán felakasztotta magát egy istálló­
ban. Becsei nős és öt gyermek atyja.
A lakásán tartott házkutatás alkalmá­
val a rendőrség megtalálta az áldoza­
toktól elrabolt tárgyakat, melyeket Be­
csei nem bírt értékesíteni, továbbá 
megtalálták a padlás,.n azt a csendőr- 
kabátot és-kalapot, melyet a battonym 
gyilkosság alkalmával használt Becsei. 
A házkutatás alkalmával megtalálták 
azt a nagy vas-harapófogót, melylyel 
áldozataikat megfojtották. . Becseinél, 
ki ártatlanságát hangoztatja, letartóz­
tatták. Becseinek, a fojtogato-banda 
öngyilkossá lett vezérének feleségét a 
rendőrségről beszállították az aradi vá­
rosi közkórházba, ahol az aradi rend­
őrfőkapitány kihallgatta. Az asszony 
a párnája alatt rejtegetett valamit. Ki­
kutatták a fekhelyét és párnája alatt 
nagv csőmé» rémregényt tálul lak, meg 
egy tömeg bűnügyi iratot, amiből meg­
állapították, hogy régebben készülőd­
tek a gyilkosságokra és úgy látszik, 
ezekből a regényekből merítették a ter­
vüket, Az asszony elmondta, hogy a 
vingai gyilkosság után tudta meg, 
hogy férje a banda vezére. A banda 
töbib tagjait nem ismeri. Férjét figyel­
meztette arra, hogy a gyilkosságnak 
súlyos következményei lesznek, erre 
azonban rátámadt a férje azzal, hogy 
hallgasson, mert különben őt is kipusz- 
titja, ha nem tekintené, hogy áldott ál­
lapotban van. Az asszony kijelenti, 
hogy férjének nem lehetett ép az elmé­
je, mert már a nyáron is öngyilkossá­
got kísérelt meg egy erdőben, de a kö­
telet, amelylyel felakasztotta magát, 
idejében elvágták. Férjének apja és 
anyja is öngyilkosságot követtek el és 
úgy látszik, terhelt volt az egész csa 
Iád. A csendőrség folytatja a nyomo­
zást. Megállapították, hogy Becseinek 
egyik bűntársa Despot Sándor szélié­
ben ismert házasságszédelgő, aki ke­
véssel ezelőtt Németországba menekült, 
ahonnan szülei minap kaptak tőle leve­
let. Ennek alapján a nyomozást Né­
metországra is ki fogják terjeszteni.

Mcgfai/i/oU elmebeteg. 
ÉRSEKÚJVÁR. A város melletti 

mezőségekeu a hó alatt egy megfagyott 
női holttestet találtak. Megállapítot­
ták, hogy az illető Szalai Imre tanfel- 
ügyelőségi tollnok hetvenesztendős 
anyósa, kin az utóbbi időben a gyenge­
elméjűség jelei mutatkoztak, melynek 
következtében elbarangolt.

Garázda magyar munkások. 
FIUME. Minap éjjel öt magyar 

munkás bántalmazott öt olasz leányt, 
kiknek sikoltozásaira rendőrök siettek 
elő. A munkások erre a rendőrökre 
támadtak s az egyiket jobbkezén és de­
rekán megszórták. A másik rendőr er­
re kardot rántott és az egyik munkást 
fej bevágta, mire a többi munkás meg­
futamodni t, azonban sikerült kettőt 
közülük elfogni. A megsebesült rend­
őrt és a súlyosan sebesült munkást a 
kórházba szállították, míg az elmene­
kült támadókat keresik.

Férj és feleség.
GYŐR, Bulszter Ágoston földbirto­

kos összeszólalkozott felegégével s in­
gerültségében revolverrel kétszer rá­
lőtt, úgy hogy nyakán és mellén köny- 
nyebb sérülést szenvedett. A merény­
lő férjet, aki önként jelentkezett a 
rendőrségen, kihallgatás után szaba­
don bocsátották.

Állami tisztviselők gyűlése.
KASSA. A kassai állami tisztvise­

lőknek egyesülete, mint a budapesti 
Országos Szövetség-nek fiókja, a vár- 
megyeháza nagytermében tartotta ala­
kuló közgyűlését. A közgyűlésen a 
központot Mocsáry Béla miniszteri osz­
tálytanácsos és Gsikváry Jákó, a Tiszt­
viselők Lapjá-nak szerkesztője képvi­
selték. Mocsáry hosszabb beszédben 
fejtegette a tisztviselők tömörülésének 
czélját és jelentette, hogy a miniszter- 
elnök megbízásából egy bizottság már 
dolgozik az összes állami tisztviselők 
pragmatikáján. A közgyűlés elnökké 
Heddy Lőrincz táblai bírót, díszeinii- 
kökké Batthyány Tivadar grófot és 
Szalay László főispánt választotta. A 
gyűlés táviratilag üdvözölte Bathyány
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grófot és Benedek Sándor budapesti el­
nököt. Este bankett volt.

Öngyilkos szá ni / iszl. 
MISKOLCZ. Min;:;: Vegg"i 

óra tájban a Uoyal-szálióbaa Szirtes 
Tivadar királykuli szánd i szí b.rgo- 
pisztolylyal szivén tette magát es 
nyomban meghalt. Az öngyilkos szám­
tiszt Baelirueli Károly budapesti ék­
szerész királykuti birtokán volt a 1 mi i- 
mazva. Három nap előtt szabadságot 
kért s Miskolezra ment. Senki sem 
sejtette, hogy milyen végzetes gondol i- 
tokkal utazott el. Szorgalmas, törek­
vő fiatal ember volt. akit mindenki na­
gyon szeretett. Az öngyilkosság oka 
valószínűleg boldogtalan szerelem.

I főhadnagy train'diája. 
NYIREBYHÁZA. Minap temették 

el Trájtler Tibor főhadnagyot, aki a 
szomorú nevezetességű Bileken halt 
meg titokzatos módon. Ezredese sze­
rint öngyilkosság okozta halálát, más 
hír szerint pedig — ellenséges golyó. 
Tényleg, az a gyászos bír érkezett Bi­
tekről, hogy ott egy montenegrói fegy­
veres banda rá lesett a ma gyár-oszt rak 
katonai őrjáratra, melynek valamennyi 
tagját kivégezte; közülök pedig öt bar­
mi neznyolezns és három liuszonhármas 
katonát bestiális módon felkonezolf. 
Áldozatul esett az őrjárat vezetője: 
Trájtler Tibor főhadnagy is. Ezzel a 
hírrel szemben megnyugtatni igyekező 
táviratot adott ki a Magyar Távirati 
Iroda, mely szerint a hadügyminiszté­
riumban semmit sem tudnak az őrjárat 
lemészárlásáról és a hadügyminiszté­
rium nem hiszi, hogy bármely esemény­
ről a magánosok hamarább értesülje­
nek nála. Annyi azonban bizonyos, 
hogy Trájtler Tibort már el is temet­
ték. Az ittlakó Trájtter-esaládhoz a 
minap távirat érkezett Bitekről, amcly-
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a 66-ik utcza sarkán. NEW VOM 1431 FIRST AVENUE,
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Rablóvilág .1 radmegyében.
ARAD. Riszt les Demeter aradi 

hagymakereskedő, aki kocsijával bejár­
ja az aradmegyei községeket, a paulisi 
csendőrségen bejelentette, hogy az or­
szágúton három alak késsel megtámad­
ta. megszurkálták és kocsijáról az áru­
kat elrabolták. Aradmegve községei­
ből naponta érkeznek jelentések a rab- 
1 ók el szaporodó sá ról.

Főherczegek léghajóid ja.
BAJA. Minap délután nagy feltű­

nést keltett egy, a város felett lebegő 
léghajó, amelynek utasait szabad szem­
mel is igen jól tehetett látni. A lég­
hajó a szomszédos Bácsvaskuton szál­
lott te és onnan esti hét órakor jöttek 
be Bajára, hogy tovább utazhassanak. 
A légutasok Henrik, József Ferdinand 
és György főherczegek voltak. A Li- 
pót Szalvátor főherezeg tulajdonát ké­
pező léghajóval Salzburgból délelőtti 
félti/, órakor indultak és az óriási utat 
Itat óra alatt tették meg Bácsvaskutig. 
A liétórai vonattal jöttek Mask útról 
Kajára és innen utaztak tovább Buda­
pest felé. Az illusztris utasok Bajáról 
hét sürgönyt — közöttük egyet a ki­
rálynak — küldöttek el.
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ben az ezredes Trájtlcr Tibor halálát 
jelentette. Távirati kérdez, .skodesre 
az ezredes azt válaszolta, hogy a főhad­
nagy öngyilkossá lett. A család haza- 
vitette a holttestig Nyíregyházára, 
akkor látták, hogy a halottat hal ar- 
ezán, az orra mellett éne a gyilkos go- 
lvo. Mivel öngyilkosság alkalmat al 
még soha sem történt, hogy a halálra 
szánt ember a fegyvert arezába sütötte 
volna S legkevésbé tehető ez fel katona­
iéi: a család már akkor arra gondolt, 
ho" v a féhadnagv halálát idegen golyo 
okozta. A bileki hirt Nyíregyházán 
Trájtler Tibor halálának szomorú ma- 
•'va'ráZalaként fogadták. A szerencsét­
lenül járt főhadnagy harmincz-har- 
minezkét esztendős, erős, szép növésű 
emb<»r volt. K«‘<1 vi-s. szimpatikus egye- 
niségénél fogva a társaságokban na­
gyon szerették. Édesapja városi főor­
vos és igen népszerű ember volt Nyir- 
embázán: két esztendővel ezelőtt halt 
még. özvegy édesanyjának még két 
gyermeke maradt: az egyik szintén ka­
tona. a másik leány.

JFnzaárnló orvos.
PAN<'KOVA. A temesvári vizsgaló- 

biro megkeresésére Nauer György pan- 
csovai központi vizsgálóbíró letartóz­
tatta Alexis Vladimir orvost hűtlenség­
re való felhívás bűntette miatt. A le­
tartóztatás oka az. hogy a nyomozás 
adatai szerint Alexis egy lakodalmon, 
hol a sok vendég közt nagyszámú tarta­
lékos katona is volt. felköszöntőkben 
arra hívta fel a jelenlevőket, hogy ráz­
zák le magukról a magyarok jármát és 
siessenek megtámadott szerb testvéreik 
segítségére es ontsak \ erüket <x szétb 
szolidaritásért. Alexis maga is tarta­
lékos honvédorvos. Alexis a vizsgalat 
és a vizsgálati fogság ellen fel folyamo­
dást jelentett he s kérte 20.000 korona 
biztosíték melletti szabadlábra helyezé­
sét. Az ügyet áttették a temesvári 
vád t anácshoz.

Az agg hóm:»'ti végrendelete. 
ROZSNYÓ. A Bevándorló egyik 

múltbeli számában megemlékeztünk a 
rozsnyúi függetlenségi es 48-as part 
elnökének. Klapka tábornok egykori 
féhadbirájának. Farkas -Térni rozsnyoi 
ügyvédnek tragikus elhunytáról. Az 
elhunyt negyvennyolezas honvéd tekin­
télyes vagyonát részben rokonaira, 
részben pisiig Rozsnyó város szegényei­
re hagyta. Azonkívül halála előtt ar­
ra kérte ismerőseit, hogy őt, aki a Rózs­
ii vé> városából 1848-ban kiállított 200 
honvédtársát túlélte, halálakor a ..Kos- 
suth-nóta“ és más hazafias dalok mel­
lett temessék el. A rozsnyúi czigánvok 
teljesítették ezt a kívánságot és a 93 
esztendőt élt öreg temetésén eljátszot­
ták a „Kossuth-nótát“ és Borzó Miska 
gömör vár megyei negyvennyolezas tá­
bori zenekarvezető „Losoncz végi-omlá­
sa“ ezimü harczi kesergőjét is, amelyet 
Borzó Losoncznak az oroszok által 
1840 augusztus hó 8-án történt fel ége­
tési- emlékére szerzett. Rozsnyó váro­
sa egyébként most az utolsó négy ven- 
nyolezas honvéil elhunyta alkalmából 
kegveletes mollon szándékozik megem­
lékezni szabadságharczunk ottani hő­
seiről, akik az 1848. évi deczember hó 
11-én hatalmas részt vettek Pulszky fő- 
vezérlete alatt a szerencsétlen végű bu­
llaméri csatában, Schlick tábornokkal 
szemben. A város most a kétszáz hős 
nevét egy fekete márványtáblán meg­
örökíti és azt az ősrégi városháza falá­
ban fogják elhelyezni.

nem törődik múltúnkkal, amelyet ne­
miképpen nehezen is ismerhet meg, 
külső látszat után, és szubjektív érde­
kek szerint Ítél. „Jobban érdeklődik 
egy koronás fő életének intim részletei, 
niint a közélet fontos eseményei iránt. 
Hogy a. magyar király miképpen telje­
síti kötelességét magyar alattvalóival 
szemben, az közömbös az angol ember 
előtt, kinek ítéletét elhomályosítja lel­
kesül tsége, ha olvas az osztrák császár 
egyszerű életmódjáról, arról, hogy ho­
gyan és kivel reggelizett. Elfeledi 
Batthyány Lajost, Aradot, a kegyet­
lenség annyi éveit, részrehajlást es 
mellőzést, amely a magyarok része volt, 
jutalmul százados hűségért az uralko­
dóház iránt.“

A B

A Habsburg-liáz trónra jutását köve­
tő idők megoszlottak a törökkel folyta­
tott és vallási függetlenségi harezok 
között. A dinasztia uralkodásának 
jogalapja II. Leopoldig ugyanaz volt, 
mint a megelőző királyi családoké. Az 
1687: II. t.-cz. és a pragmatica sanctio 
alapján választás helyébe az öröklés le­
pett s mig eddig a nemzet kétségtelen 
joga volt, hogy a király halála alkal­
mával más személyt válaszszon uralko­
dóul, mint az Ausztriában öröklő fő­
herceget s ezáltal kettétörje a kapcso­
latot, most a hasonlatos öröklési jog 
által kétségtelenül összekapcsolódott a 
két állam sorsa. A kérdés csak az, 
hogy változott-e a kapcsolat joga ter­
mészete is!

angol könyv RÓLUNK.

A maggar nemzet politikai kifejlődése.

Magyarország alkotmányának fejlő­
dését. a nemzet politikai történetének 
irányait megismerni és megérteni nem 
könnyű dolog. Egy hosszú múlt tör­
ténetében annvi ellentétesnek látszó 
eseménynyel, törekvéssel kell számol­
ni: a nemzet szabadságszeretetével és 
ki rá 1 illőségével, alkotmányához való 
ragaszkodásával, s annyi véres belső 
háborúval. T>e ismerni kell és részre- 
hajlatlanul kell megítélni azoknak a 
királyoknak a cselekedeteit is, akik az 
ország fölött uralkodtak, akik közöt­
tünk még soha itthon nem ereztek ma­
gukat. akik I* nemzetben ellenséged, al­
kotmányában akadályt látták ezéljaik 
elérésére. Aki nem ismeri a Mohács 
utáni éveket, az egész XYH. század 
történetét, 11. Lipót, és II. József ural­
kodását, 1848-at és 1905-öt, az, még ha 
tele van is jóakarattal, akkor sem fog­
ja megérteni politikai életünk fejlődé­
sét, a jelent és a jövő czéljait.

A külföld távol áll érzéseinktől, s

Ezt a mondatot egy most megjelent 
vaskos, kétkötetes munkából idézem, a 
melynek czime: „A magyar nemzet po­
litikai kifejlődése“ és irta < • M. 
KnatchbuH-Hugessen. Aki csak nagy­
jában végiglapozza e munkát, lathatja, 
hogv szerzője tud magyarul, magyar 
forrásmunkák bőséges tárát olvasta, 
Yerbőczvii kezdve, Szalai, Horváth Mi­
hály mellett idézi Deák, Kossuth, An- 
drássy müveit és beszédeit, s az utolsó 
évek parlamenti tárgyalásait és hírlapi 
czikkeit. Szorgalmas ember, kiváló 
politikus munkája e két kötet, akt be­
lemélyedt gondolkozásunkba és megis­
merte történetünket. Aki Így elmé­
lyedve, ennyi szorgalmas munka után 
akar Ítéletet mondani egy nemzetről, 
annak megvan reá joga: a tudás. A 
tudás pedig részrehajlatlansag. Leo- 
thv Xkos munkájára emlékeztet: ha­
sonlatos irány és gondolkozásmód, 
ugyanaz a lelkesültség, s csaknem, 
mondhatnám, ugyanaz a sovinizmus.

A munka első kötete az 1848-at meg­
előző idők összefogott politikai történe­
te. Története annak az időnek, amikor 
az önálló, független nemzet sorsa ide­
gen uralkodóházhoz kapcsolódik, a 
melynek felfogása és czélja az első pil­
lanattól kezdve az volt, hogy Magyar- 
országot megfoszsza az alkotmányától 
és függetlenségétől s bekebelezze válto­
zó birodalmának többi tartománya kö­
zé. Egy folytonos küzdelem e sok száz 
esztendő története, amely alatt a nem­
zet csak arra gondolhatott, hogy meg­
védje alkotmányát, de arra nem, hogy 
azt fejleszsze is.

S ez a küzdelem is prekárius téren 
mozog. A magyar alkotmány — mond­
ja a könyv szerzője — nem volt alkal­
mas, hogy egy idegen dinasztiával 
szemben megvédje a nemzet jogait. „A 
fegyveres ellenállás és az egyházi átok 
nem elégséges védelme a nemzet sza­
badságának. Egy alkotmány, amely 
egy nemzeti dinasztiát korlátok között 
bírt tartani, nem elég erős, hogy ide­
gen nemzetiségű királyok sértése ellen 
védjen.“ Nagy igazság ez. Azok az 
alkotmányos garancziák. amelyek meg­
felelők más államok nemzeti királysá­
gaiban, nálunk sohasem nyújtottak és 
nem nyújtanak elég védelmet uralko­
dókkal szemben. akik idegen hatalom­
ra támaszkodnak. A jus resistendi jó 
volt nemzeti királyaink ellen, de mit 
ért Mohács után, amikor a király háta 
mögött a császár hatalma állt. így 
van ez ma is alkotmányos garan- 
cz iáinkkal. A parlamenti kormány- 
rendszer, amely a nemzet akaratának 
palládiuma mindenütt a világon, ná­
lunk, amint láttuk 1905-ben, erő nélkül 
való s bölcsebben simult a viszonyok­
hoz a norvég karta-alkotmány, amely 
nem adott feloszlatás! jogot és feltét­
len vétót az uralkodónak, mint ami tör­
téneti alkotmányunk, amely minden al­
kalommal, legjobban 1867-ben feledte 
el, hogy kihalt a nemzeti királyi ház.

Valóban, a magyar alkotmány evo- 
lueziójának ez a jellemvonása: az álla­
mi, közjogi és egyéni szabadságok foly­
tonos törvénybe iktatása anélkül, hogy 
szemben az idegen uralkodóházzal — 
bár erre volt elég alkalma — elég erős 
garaneziákat tudott volna találni. A 
nemzeti függetlenség, az állami önálló­
ság egy pillanatra sincs feladva a < or- 
pus Jurisban, sőt évről-évre nagyobb 
erővel definiálja a törvényhozás, de sem 
törvény, sem jus resistendi, sem pasz- 
sziv rezisztenezia, sem királyi eskü 
nem bírja megakadályozni a Ih Leo­
pold és II. József uralkodását, a negy- 
vennyolczadiki és 1905-iki eseménye­
ket. „A politikai fejlődés- gyengesége 
abban volt“, mondja az iró a XIX. szá­
zad elejéről szólva, „hogy alkotmányel­
lenes uralkodók egész sorozatát szen­
vedve végig, a nemzet minden energiá­
ja abban merült ki, hogy megvédje tör­
téneti jogait s nem foglalkozhatott pro­
gresszív törvényhozással.“

A pragmatica szankezió — írja 
Knat-chbu ll-Hu gessen — a magyar 
nemzet és a magyar király megegyezé­
se-s bár következő uralkodók többször 
megszegték s olyan dolgokat akartait 
beleolvasni, amelyek nincsenek benne, 
a mai közjogi viszony alapját képezi. 
De a törvénynek semmi köze Ausztriá­
hoz s a két állam eddigi viszonyán sem­
mit sem változtat. Nem jelent e tör­
vény egyebet, mint a két külön allam 
feloldhatatlan unióját, amely az ural­
kodó személvének „ugyanazoposságán 
nyugszik s egyedül a védelem czéljaira 
szolgál. [Az iró perhorreszkálja azt, 
hogy az uralkodót „közösnek“ nevez­
zük; csak személye azonos, de nem kö­
zös uralkodó s ebben van is valami.j 
Ha az osztrák fejedelem és a magyar 
király személyének azonossága meg­
szűnik, ipso facto megszűnik az unió 
is és Magyarország szabadon választjaIS es ivia^vaiviozv«.^ .... ..... . ,
királyát. „Szó sincs uniücatíorol. 
lenkezöleg, Magyarország fiiggetlense- 
se és önállósága, történeti jogai, pri­
vilégiumai és törvényei újólag elismer­
tetnek. Ha van egyáltalán értelme e 
szónak, szerződés, ez esetben világos. 
tudniillik, a Habsburg-liáz jogának a 
magyar koronára az a föltétele, hogy 
elismeri és tiszteletben tartja Magyar- 
ország alkotmányát minden részleté­
ben. És ez nem csupán morális, hanem 
szerződéses kötelezettség. Ha másként 
lenne, az országgyűlés megelégedhetett 
volna azzal, hogy kimondja a női ag 
öröklését, anélkül, lio.gy hivatkozzék a 
királyi hitlevélre s a királyság jogaira, 
törvényeire és prerogativáira .

Hogy mindé hivatkozásnak mennyi 
ereje volt az idegen királyi hazzal 
szemben, az alig egy félszázad múlva,
II József uralkodása alatt s később, 
1848-ban tűnt ki. Pedig közben az 
1790-ik országgyűlésnek is „minden 
ereje abban merült ki. hogy korulbas- 
tvázza az alkotmányt“ s mégis sem a 
pragmatica sanctio, sem az 1.90-iki 
alapvető kijelentések, sem törvény, sem 
hitlevél, sem királyi eskü nem nyújtott 
.-amnéziát az ellen, hogy az idegen di­
nasztia el ne törülje az alkotmányt s 
meg ne kísértse az országot beolvaszta­
ni Ausztriába. „A fiatal császárnak,
— írja mr. KnatchbuH-Hugessen — 
nem sok fogalma lehetett arról, hogy 
mi volt trónralépésének oka s azt hisz- 
szük, nem igen tudta, hogy csak eszkö­
ze egv kormánynak, amelynek czelja a 
magvar szabadság vérbefojtása és ka­
tonai abszolutizmus felállítása volt.
Az a felfogás, hogy a királyt nem kötik 
elődeinek fogadalmai, a legelemibb po­
litikai erkölcs arczulcsapása. Az osz­
trák császár magyar királyivá csak a 
pragmatica sanctio és a többi magyar 
törvény alapján lehetett, amelyek sze­
rint köteles kiadni a hitlevelet, meg­
erősítvén ezzel Magyarország szabad­
ságait s letenni az esküt arra, liogj 
megtartja a törvényeket.

Ezek a történeti események képezik 
a modern Magyarországnak, az 
1848-iki és 1867-iki törvényhozásnak 
előzményeit.

Ausztriához való viszonyunk 1848- 
han egyedül a pragmatica sanction 
nyugodott. E törvény szerint pedig 
Mr. KnatchbuH-Hugessen a következő­
képpen állapítja meg a közösség terje­
delmét: a pragmatica sanctio „csupán 
a király és császár személyének azonos­
ságát mondja ki. aminek természetes 
következménye a kölcsönös védelem, 
di‘ semmi köze a magyar fegyveres erő­
re!“. „Igaz“, folytatja az iró. „hogy 
a magyar határ védelmét Bécsbol intéz­
ték. Ínért Magyarország megvédése 
Ausztriára nézve is életkérdés volt; de 
abból, hogy egy állam garantálja a má­
siknak területi épségét, nem lehet sem­
miféle unióra következtetni. Igaz az 
is, hogy 1848. előtt Ausztria befolyása 
[control] a magyar haderőre eltagad- 
hatatlan, de az is éppen olyan ta­

gadhatatlan, hogy a magyar v>rve>i,v 
hozás sohasem adta fel jogát, ho„, ^ 
hadsereg belső szervezete ^ 1 ^
keljék.“ Éppen Így van a kul«gJ 
is. Külügyekben „a királyt l
főbb hatalom, bár kizárólagos inti A 
,lési joga nem volt minden két ma 
lülálíó.“ Sazt hisszük, az 
tudja hogv csaknem a XIX. - ; 
közepéig a külügyek intézését kizáróan 
az uralkodók belső házi ügyen, k k 
tették és sokáig Norvégiában sem u- 
tott eszébe senkinek, hogy kifogásolja 
a svéd külügyminiszter, mmt a* ural­
kodó személyes miinszterem-k, illeté­
kességét. K az 1848-iki tia-venyl.o.a s. 
és Kossuthot még a mulasztás i m D 
sem érheti, - amelyet Mr. knatclibuH- 
Huiressen talán konezedalna, azért 
mert 1848-ban nem állapítottak meg 
pontosan a közös ügyeket és azoknak 
Intézési módját. A pragmatica sum Go­
ból, mint maga az iró is igen km rek 
megállapította, más, mint a vedel, ni 
közössége, nem következik, min y 
mondja, még az uralkodó sem közös, 
csak személye azonos. Hogy mi toite 
nik akkor, ha olyan kérdés meru fel, 
inelvnek elintézésére mindkét állam­
nak lehet befolyása! „Kölcsönös jó­
akarat és bizalom megtalálna mindig 
a megoldást!“ Ez volt azoknak a nor­
vég államférfiaknak a hite is, akik 
1867, a második norvég revízió dátu­
ma óta minden közös testület, delega- 
czió eszméjét visszautasították s a kül­
ügyi kormányzat elkülönítését sürget­
ték L-azán nehéz körülmények kozott
megnyugtatóbb, ha a két törvényhozás
találja meg a kivezető utat, mint ha 
mesterséges utón, mesterséges szervek 
próbálnak megegyezést hozni létre.

Az alkotmánynak ez a története vilá­
gosán mutatja, hogy az evoluezió útja 
és czélja a magyar állam függetlenségé­
nek és önállóságának megvalósulása.
A pragmatica sanctio, az 1790-iki és 
1848-iki törvények mind az ország füg­
getlenségét hangsúlyozzák s közös 
ügyeket nem ismernek. Hogy az 
1867-iki közös ügyek a magyar alkot­
mány evolucziójából miképpen fakad­
nak,’azt történetíró megmagyarázni so­
hasem fogja. A hatvanhete* közös 
ügyek nem a természetes fejlődés egyik 
momentumát alkotják, hanem egy em­
ber logikai deductioját, aki a védelem 
közösségéből az erre vonatkozó eszkö­
zök és szervek közösségét bölcs köt ét­
keztetésnek tartotta. A magyar nem­
zet evolueziójának azzal az irányával: 
hogy a Habsburgok folytonos támadá­
sával szemben Boeskay és Rákóczi küz­
delmével, a pragmatica sanctio az 
1870-iki és 1848-iki törvényekkel soha 
az önállóságból fel nem adott semmit, 
soha a közösségen nem tágított, most 
egyszerre legalább látszólag jogilag 
megteremtette a közös ügyeket s testet 
adott annak a fogalomnak: reális unió­
nak. „Minden olyan ügyben, amely 
nincsen definitive közösül jelölve, a 
magyar törvények és jogok érintetlenül 
maradtak, de bizonyos, hogy a közös 
ügyeknek egy sokkal tágasabb defini- 
cziója adatott, mint az jogosult volt s 
a politikai test sebei onnan erednek, 
hogy Deák elmulasztotta a Königgiitz- 
nyujtotta alkalmat felhasználni, hogy 
jövendő súrlódások és összeütközések

min,l,= eshetőségét WWlW 
,,, h(l„v Magvarország érintkezését
aLmÍA, ti-kintcttel a ,,BSmat,ca 
MnrtUiW.1 lóivá kötelenáttaégm, 
minimumra redukálja.

Ez a kiváló ivó ítélete 186.-r.í.
Hogy az alkotmány e retrográd át- 

alakításának mi volt a »Mete,
Mr KnatchbuH-Hugessen részletesen
leírja müvének második köteteben. Ta­
lán’nem szükséges, hogy ezt ismertes­
sük, de igen érdekes az, hogy m.keppn 
ítéli meg magát Deák Ferenczet.

Deák — mondja, amikor arról Íté­
széi. hogv Deák Königgrátz után sem 
kívánt többet, mint azelőtt — tálan kö­
vetelhette volna a magyar alkotmány 
feltétlen visszaállítását az 1848-iki tor- 
vénvek alapján, vagy a pragmatica 
sanctio szigorú magyarazatat de úgy 
látszik, azt hitte, hogy lm előnyösebb 
helyzetet csikar ki nemzete szamara, 
mint amilyent már megállapított, jö­
vendő, viszálykodások magvát hinti el. 
Mindenesetre úgy cselekedett, mint 
egv nemeslelkü gentleman, aki nem 
ru-r ellenfelén, mikor az már a földön 
fekszik. De a politika szabályai kü­
lönböznek a birkózásétól s a kővetkező, 
idők megmutatták, hogy nagy In >at 
követett el, midőn elmulasztotta, hogy 
országának viszonyát Ausztriával meg­
nyugtató módon rendezze. Deák téve­
dett, — folytatja, — amidőn azt hitte, 
hooy a vitás kérdéseket állandóan meg­
öl,Íotta. Königgrátz után való nagy 
lemondásának az volt az oka, hogy félt, 
hogy állandó nemzetközi irigykedésnek 
és ’gyűlölködésnek veti el magvát s túl­
becsülte a Habsburgok tehetségét, 
hogv szakítani tudnának a múlt tradi- 
czióival. Mindenesetre jóhiszeműen 
járt-el. x

Ezt nem is vonja kétségbe senki. 
Abban azonban megint tökéletesen 

igaza van az ivónak, hogy a hatvanhe­
ted iki kiegyezésért Ausztria volt az, 
amely gratulálhatott Deakn.ik. bőgj 
megoldásra vezette azokat a kérdése­
ket, amelyeknek függöbenmaradása te­
hetetlenségbe, esődbe és pusztulásba 
vitte volna Ausztriát.

Terünk nem engedi, hogy sokkal 
részletesebben foglalkozzunk e nagy 
munkával, amelynek minden lapja su­
gározza a tudást es a megértést. Mi 
előttünk az teszi végtelenül becsessé 
hogy tanúbizonyságát mutatja annak 
hogy ha valaki távol tőlünk, földünk 
tői, belemélyed történetünkbe, alkot 
Hiányunkba, ugyanazokra az érzésekre 
ébred, ugyanazokat a gondolatokat ír­
ja le, amelyek minket töltenek el, akik 
Magyarország függetlenségét tartjuk 
politikai evolueziónk végezel jának.

Mr. C. M. Knatclibu 11 -Hugessent el- 
ismerés és soha eléggé le nem róható 
hálánk illeti meg, hogy ezt a könyvet 
megírta.

Kedd, deczember 29.
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- Hegénv két kötetben. -

li/i 'iili ári nádik folytatás.]
Jönnek — mormogó Livié. Nem 

®karta neki mondani, hogy „keljen 
fel'-, hanem végtelen gyöngéden, talpra- 
ó 1!i! otta s mielőtt Sehoenhotfné a for­
dulónál megjelent volna, még egyszer, 
mintegy alomban, esőkor lehelt nyaka­
ra .. . A leány ittas szemekkel, némán 
nézett rá. bele. a lelke mélyébe. Livin 
eg. -zen kellemetlenül érezte magát.

's én ezt a leányt csalom... — 
mormogó kedvetlenül magában — el­
rontom. Ej, hát nem tehetek róla, 
Utamba került — különben is, ha én 
nem rontom el, elrontja más. Már ak­
kor mégis inkább én gázoljak át elő­
ször a lelkén...

A vendégek rég elmentek volt. a hold 
is oagasan járt, s A ml rét- még mindig 
ot; ült azon a lóczán, ahova vacsora 
után egyedül ismét kiosont, fis hosz- 
szan elgondolkozott az életről. Mint 
egy nagy síkság nyílt az ki most előt­
te; az emberek bámulva térnek ki út­
jukból s mind azt mondják: mily gyö­
nyörű egy pár ember...

VI.
Harmadnap Andrée már Szobor- 

házyéknál volt Szoborházán. Linka 
jött volt érte a gouvernánttal. A szép 
Melanin szeretettel nézett leányára s 
biztatólag mondá:

— Eredj, Andrjusa, szavam sincs a 
Linka terve ellen. Ott maradhatsz akár 
kár hétig is. Kis levegőváltozás nem 
fog neked ártani. . .

fiis Andrée rövid gondolkozás után, 
örömmel — mondá: jó, elmegyek.

1 Piszkén. szerelme biztos tmlatnhan 
csókolt kezet a vén grófimnak Szohor- 
liáxan. A csillagkeresztes, öreg ször­
nyeteg zöld szemüvege, parókája s 
mopszlija társaságában a regi kastély 
•_v tornyában lakott, Czihnky Bandi, 
mint jövendöl »éli vn. akárhányszor el- 
k.i-on lkodra magát Szoborházyné
r.}.j -

I >e hiszen, ha Mariskát elvettem, 
v.1»- is röpítem azt az öreg iska­

tulyát a toronynyal egyetemben...
r>üilös volt :I vén udvari dámára ször­

nyen, mert a mopszlija mindig megha­
rapta.

Szoborházyéknál mindig sok vendég 
volt. Az előkelőbb gentry s a szegé­
nyebb arisztokráczia mind oda járt. A 
tisztek is el-ellátogattak. mert rendesen 
jól mulattak, — néha persze magan a 
háziasszonyon. Mert Szoborházyné 
valóban mesésen gőgös volt. Hogy a 
„bécsi szoczietással“ való viszonyát 
fen tartsa a csillagkeresztes dámán ki­
vit 1. még egv statiszta bárót is tartott, 
ki már úgyszólván egészen bolond volt, 
akinek csak a meghatározott nagy (‘be­
jekre volt szabad lejönnie és tigurálnia 
az asztalnál, s a „konvenczionális „ud- 
.eiri" megjegyzéseken kívül semmit se 
szabadott szólnia. Lz a V exh-ben báró- 
rokon a kastély másik tornyában tarta­
tott s mindenesetre a ház leginulatsa- 
gosabb alakja volt. Valaha fehadna- 
gyoskodott a dragonyosoknál. most pe­
piin- a repülőgép feltalálásán törte a fe­
jét. Halálosan gyűlölte- pendantját, a 
sí at iszta-esillagkeresztcs da mat s f zi- 
baky Bandi unszolására egyszer csinált 
is neki egy pokolgépet, melylyel állítá­
sa szerint halálos biztossággal levegőbe 
lehetett volna a vén „iskátulyát“ 
mopszlistól, szemüvegestől együtt röpí­
teni. ’ De a bolond báró repülőgépére 
volt azért a legbüszkébb: ez egy lé­
ezekből s ponyvából összedrótozott al­
kotmány volt." Egyszer ünnepélyesen 
meg is próbálta: kirepült vele tornya 
ablakából, de úgy hasra esett a fűbe, 
ho- v Szoborházyné azóta zár alatt tar­
tót a a nemes bárót. De Vexleben ur 
igen ravasz volt, egyszer kivitte masi­
náját a falu végére s ott próbálta fel­
ereszteni, ekkor azonban az oláhczigá- 
nyok verték el úgy, hogy szekéren hoz­
ták haza. Varázslónak nézték...

A fiatalok a téli fagytól immár tel­
jesen felszikkadt gyepen gyakran lawn- 
tenniseztek. Andrée remekül érezte ma­
gát : sokat ugrált, szaladgált és beszél­
getett Linkával.

— Tehát boldog vagvf
__Igen, — susogá Andrée — boldog.
Linka Szent inezeyre gondolt.
__Meg kell az embernek vigasztalód­

ni. .. — mormogó.
Andrée nem értette barátnéját, de

nem gondolt a mondottakkal. Mit tö­
rődjék ö azzal, amit a világ mond ? Nem 
elég-e az, ha Liviit szereti öt s ö szereti 
Liviét? S boldogságában úgy szánta 
azokat a szerencsétleneket, akik nem 
lehetnek oly boldogok, mint ő!

Egy délután nagy czivil-tarsaság 
volt Szoborházyéknál.

.V társaság igen jól mulatott; a bo­
lond bárót s a csillagkeresztes dámát, 
mint a kutyát meg a macskát uszítot­
ták egymásnak... Pándy Olga kicsit 
hamisan énekelte el Arditi „Lacció
ját-

— Maga kis hamis... — mondá ne­
ki a szemtelen Dády Lala az enek ve­
gén.

Andrée kiült a verandára. Oly rég 
nem látta már Liviét — tán négy nap­
ja. hogy szive mintha összeszorult vol­
na. Épp elhatározta, hogy bejelenti 
Szoborházynénak. hogy a bét végén ha­
zamegy. midőn a veranda alatt lenie­
ket hallott. Gáldy Tomi és Vrböy Lexi 
sétálgattak odalent a kertben.

— Hja, barátom, hires asszony az a 
Svlio-rihoíTné, — mondá Tomi duha­
jon.

Lexi karezosba áztatott hangon dú­
dolta: „Bunda, bunda, mégis bunda a 
bunda..hát aztán?

— Hát aztán ? Hát most például. . . 
— feleié Gáldy Tomi, véletlenül ráhág­
va a Tolly agár lábaira, mely nagyot 
vonított, — hát most például elküldte 
a leányát ide Szoborházyékhoz, csak 
azért, hogy egymagára maradhasson a 
főhadnagyéval otthon...

Lexi tovább dúdolta a „családi“ nó­
tát.

— „De a bunda azért bunda, mert 
bunda...“ miféle főhadnagygyal te, 
Tamidii, he?

— Hát a ritter-főhadnagy gyal, Roda- 
kovszkyval. még ezt se tudod, — röhö­
gött Gáldy Tomi.

— Bunda — hej, te bunda! — mor­
gó Lexi, hát különben okosan cselek­
szik a szép asszony; mi, Tamidli, he?

Aztán duettben énekelték tovább 
igen elérzékenyedve a szép nótát: „Hej, 
te bunda, miért vagy bunda... te bun­
da“... Az agár a szökőkút mellett 
még mindig egyre vonított.

Andrée felugrott — egy önkénytelen 
mozdulattal kapott a melléhez, mintha 
valami a szivébe harapott volna. Az 
v szegény, naiv gondolatvilága körül 
mintha egy burok szakadt volna széj­
jel s most körülpillantva, egy rettene­
tes látományban sejtette meg a valósá­
got. .. ö maga egy titkos, belső világ­
ban élt s azalatt a többiek valószínűleg 
egyszerűen kinevetve, kényelmesen 
szőtték tovább terveiket... Irtózattal 
pillantott benső világán túl a nagy, 
nyers életbe, melyben nyoma sincs az 
ő idealizmusának.

Emlékeinek most egyszerre villám­
gyorsan megindult, szakadva omló la­
vinájában egyre-másra ezer gyanú jel 
merült fel... Odatámaszkodott a ve­
randa oszlopához, mert szédült. „Oh, 
én hiszékeny, bolond...“ — gondolá. 
S aztán sírni kezdett, keservesen, visz- 
szatarthatlaiml, úgy. mintha szegény 
szivét, lelkét egyszerre akarta volna ki­
sírni ... fin szegény bolond, — ismét- 
lé magában, de hát mit tehetek róla. 
ha nem ismerem úgy az életet, mint az 
az asszony... az én mamám... nem 
tudok, nem bírok küzdeni velük, hisz 
nem vagyok oly rossz, mint ők. Óh. 
bár csak tudnék oly rossz, oly ravasz 
lenni, hogy le tudnám győzni őket... 
S az a félelmetes, fekete oczeán, mely 
az első báli éjjelen, mikor Roila- 
kovszkyt anyjával látta tánczolni, oly 
rémesen nyelte el a földet remegő lá­
bai alatt, most ismét köröskörül ellepte 
öt. Vájjon mikor fog e félelmes oczeán 
ismét kiszikkadni, mikor fog a helyébe 
ismét boldog, virágos kert nőni ? So­
ha ... soha. — zokogott a szegény 
leány; mit vétettem, hogy nem szeret 
az Isten engem ?

De az oly gyöngéd lelkek, mint An­
drée, nem bírják ki soká, — bizonyos 
idő múltán elzsibbadnak, kifáradnak a 
kétségbeesésben, s ájulásszerü kime­
rültségükben minden borzasztó tény el­
lenére... megvigasztalódnak. Éppen, 
mert liát nem bírják ki tovább a két­
ségbeesést. Andrée sirógörcse után 
egyszerre azon vette észre magát, hogy 
valami ájulásszerü nyugalomba síi- 
lyedt. Szemei szárazak voltak és gon­
dolatai — nem. már nem voltak gondo­
latai többé. Még mindig az oszlophoz 
támaszkodott, — belülről halk zongo­
rahang hallatszott ki a verandára. 
Linka énekelte az Ambroise Thomas 
„Revérie“-jét...

A zene csitította beteg lelkét, mint 
egv bársonyos kéz simogatta meg. S

ez oly jól esett neki, hogy környezni kez­
dett bele.

Egyszerre, mintha villamos ütés ér­
té volna, felrezzent.
_Nem, — mormogó egész bizton­

ságival — az egészből egy szó sem igaz. 
Liviéi az enyém!...

A gyöngéd lelkek, am ily határozatla­
nok a közönséges érzelmek közepette, 
épp oly erélyesek a kétségbeesésben. 
Andrée felugrott, végignézett ruháján; 
meglehetős vékony, sötétkék tavaszi ro­
lni volt rajta... egy a verandán felej­
tett csipke-kendőt a vailara vetett s 
aztán leszaladt a lépcsőn. Senki se vet­
te észre a szökését. — J égigfutott a 
parkon, le a hátsó kis ajtóhoz, de ez hí­
vóit csukva. Az omladozó alacsony fa­
lon rést keresett. — Összevérezte lábait 
a bozótban s'kezeit a köveken, de végre 
kint volt az országúton. Kocsin egy 
órajárás Szoborházától Basa-Síidig, — 
ő gyalog ott lesz másfélóra alatt.. . fis 
összeszoritott ajkakkal, merőn nézve 
maga elé, sebes, szinte futoleptekben 
indult el hazafelé.

Az utszéli kavicstörők vagy lassan 
döczögő. álmos furmányosok álmélkod- 
va nézték a jelenésforman tovasuhnno 
szép leányt. Egyik még rá is kiáltott: 
„Fogjátok meg azt a bolond kisasszony- 
Ságot!” Erre Andrée úgy megijedt, 
hogv egv sikolylyal ugrott be az erdőbe 
s ott ment tovább. Többet nem mert 
kijönni az útra. Es csak futott, fu­
tott... gondolatai utoljára már egy 
borzasztó görcsbe bogozodtak össze, 
egvre anyját látta, ahogy Rodakovszky 
átöleli s csókolja, amint őt ölelte és csó­
kolta. ..

* * *
A falu alá ért. Már sötét volt. Egy 

szakasz huszár tán épp a kadét-princz- 
czel, akkor jött meg a gyalogrnkkolás- 
ról. Andrée elbújt a Kohlt Salamon 
pajtája mögé s megvárta, míg tova vo­
nulnak. A huszárok vastag sarkan- 
tyus csizmáikban esetlenül csörtetve 
haladtak el mellette. Az őrmester egy, 
a kapitány úrtól tanult kifejezéssel or­
dított rájuk folyton: „Te marha, meg- 
nyuzatlak..S a faluvégi nagy por­
fel leg mint valami lomba, fehér párá­
zat emelkedett fel a vörhenves esteli ég 
felé.

Andrée tovább lo, Hízott, mint a tol­
vaj. Félt, hogy valamelyik tiszt meg­
látja. Átszökött a kerteken, a templom­
iul varon, a libakerten... Mikor az 
öreg Madzagaié utána kiáltott: „méltó- 
ságos kisasszonyka, hová szalad?“ va­
lóságos pánik fogta el... Eszeveszet­
ten rohant át a téren.

A park rácsos kapuja előtt állt. Be­
osont. Az egész emelet sötét volt; csak 
az anyja hálószobájában égett a lám­
pa. A leány, mintha mellbélökték vol­
na, odatántorodott a falhoz... Pihen­
nie kellett. Haja össze volt kuszáivá, 
ruhája összevongyolva, a csipkekendő 
árván lógott le a félválláról.

Oly fáradt volt, hogy majd eldőlt, de 
kétségbeesése csodálatos erélyességgel 
villanyozta fel immár ingadozó öntu­
datát. Eelszaladt a lépcsőházba. A 
szobaleány jött elő, a kocsis felesége, 
kis gyerekével karján. Mikor Andrée 
dilit arezát meglátta, zavartan, ijedten 
nézett szét s letette a kis fiát a földre.

— Ki van odafent, a méltóságos asz- 
szonynál ? — kérdé süket, tompa han­
gon Andrée.

Az asszony ijedten ötölt-katolt s épp 
nyilván ürügyet keresve, a cselédszobá­
ba akart szökni, mikor a kis fin, ki az 
egész jelenetet a gyermekek összponto- 
sitott figyelmével szemlélte, kihúzta uj­
ját a szájából s csengő hangon felelt 
Andréenak:

— Az a szép katona bácsi van oda­
fent. ..

Az asszony mint egy hárpia ugrott 
elő s pofonütötte a fiacskát, ki erre ke­
servesen kezdett el bőgni. Iván, kabát 
nélkül, ingujjban, álmosan került elő a 
zajra s homloka ránezba szökött, mikor

a lépcsőn felszaladó kisasszonyt meg­
látta. Aztán hidegvérben vakarta meg 
a tarkóját s visszamenve szobájába, le­
feküdt s úgy tett, mintha aludnék...

Andrée benyitott a sötét szalonba. 
Minden aludt a nagy teremben; csak 
itt-ott reszketett valami illanó viasz­
fény a barokk tükörkereten, zongora­
lábon, a lábas-óra aczélpántozatán.. . 
és valami hosszú tárgyon, egy karos­
szék ölén. Andrée odaszaladt: egy ha­
nyagul odavetett kard volt... mellette 
sipka, s a szmirnára esve egy pár feliér, 
tiszti keztyii. A leány őszt ön szerű leg 
fel akarta venni, de mikor a keztyühöz 
ért, irtózva, riadt vissza. Átfutott; a 
szalonon, benyitott a könyvtár-szobába, 
innen az ebédlőbe osont, aztán — a ma­
ga kis boudoirjába, mert az anyja eme- 
leti szobájába innen is be lehetett men­
ni... Sehol senki... Mikor a maga, 
ártatlan boudoirját megpillantotta, hol 
annyit álmodozott boldog szerelemről!, 
azt hitte, eszét veszti... S ez az ő el­
árvult szent kis szobája, épp annak a 
másik szobának a közvetlen közelében 
van. melyből az ajtórésen át, a küszöb 
felett, vékony fénysáv árad elő... Bor­
zalom, borzalom!

[Folytatása következik.]
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gyár bank Amerikában. Igazgat#! és résért 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
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Ki;(; fix YES KATONA.

I;. i:I! - 7i- h/rtt elmegy )fo*:tárba.

\ i1,„lnj,.,sii .1 \'ap-uu> olvassuk:
uiv .1 a ni mayáim r. Bosznia 

országúba' .masírozott el 
a 37 i;v gyalogfagiment. 3-i-k snáSzlóalja. 
V,..n; „fU .'„„-ns, veszélyeztetett földre 
az egész bataillon minden közlegénye, 
ti,,-, ,-sak egy hadnagy maradt itt­
hon, az utolsó pillanatban. Szerelmes 
volt az ifjú hadnagy, a város egyik ra­
gyogó szépségének boldog vőlegénye, s 
csak egy két hét. aztán még boldogabb 
or z AI;kos jön a váratlan parancs.

• —El M oszt árba I
Keserves fordulat. Az ifjú hadnagy 

elszorult szivve! gondolt a búcsúra s te­
hetetlenül nézett sivár jövője elé. De 
amikor már minden reménytelennek
látszott, megjelent egy jó pajtás. Elő­
állott egy másik ifjú hadnagy s megvi­
gasztalta hajtársát:

_Xc husit!j. ezimbora, megyek én
helyetted !

Amit a szerelmes, nagyon érdekelt 
vőlegény nem tehetett meg, megtette ő. 
Rapportra jelentkezett, luiptűkba vág­
ta magát:

— Ezredes ur, kérem áthelyezésemet 
Mosztárba!

Az ezredes uraknak rendszerint sem­
mi kifogásuk sincs az ilyen kívánság 
ellen. Ha a tiszt fokozott fáradalmak 
közé. esetleg veszedelmek közé kívánko­
zik. hadd menjen. Ez katonaerény. S 
a hadnagyot az indulásra kész zászló­
aljba osztották. Mikor pedig arra ke­
rült a sor, hogy ki maradjon helyette 
vissza az ezrednél, azt kérte*, hogy jo 
barátja, a vőlegény.

Igv is lett. A szépséges menyasszony­
nak pedig nem kell telesirnia bánatá­
ban a keszkenőjét. Itthon maradt a 
párja, s néhány nap múlva már viszi 
esküvőre. Aztán,'ha csakugyan jön a 
nagy háborús veszedelem, úgyis lesza­
kítja kebléről a riadó. De akkor leg­
alább már lesz miért. Most. . . Most 
még csak a diplomaták csataznak. 
ezért pedig még kár otthagyni a legna- 
gvohb földi boldogságot.

a tanári kar -csendesen el akarta távo­
lítani a kollégiumból. A tanári konfe- 
renczián az öreg Tóth József erélyesen 
exponálta magát a diákért úgy, hogy 
negyedórái tanácskozás után kezdett a 
professzorok véleménye pro és kontra 
megoszlani.

Egy tanár azonban teljes erőből a 
diák kiesapása mellett kardoskodott, 
pedig történetesen ez a tanár diákkorá­
ban szintén nem a maga jószántából tá­
vozott. a dehreczeni kollégium hatodik 
osztályából. Most azonban vehemensen 
erkölcsid rásk odot t.

— Érthetetlen — szólt ingerülten az 
öreg Tóth Józsefhez — hogy miért vé­
delmezi kollega ur ezt a-megtévedt fűz- 
köt ; Az iskolát meg kell tisztítani a
dinlvától!

_Először is — felelte csendesen az
öreg Tóth — azért védem, mert a fiú ki­
tűnő matematikus, tehát esze van és 
ezért elnézést érdemel...

_Ez nem elfogadható oki — diihös-
ködött a szigorú professzor.
_Xem-e! — kiáltotta erre most

már emelt hangon Tóth József. — Hát 
mondok elfogadhatóbbat: attól félek, 
hogV »'«/>/ ez is vissza talál jönni ide 
Debrcczenbc professzornak...

A diákot a tanári kar egyhangú ha­
tározattal csak megintésre Ítélte.

Mtntian kis hirdeti* TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további ezó 2 cent. 
KlehirdetéMX élővé fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kishirbetésbket 

tSfocaó a „Bevándorló“ minden 
ügynöke 6a * kladthlvata.: 

K?7 Esst 13 street. New York.

taEBEESnSSWES»'
EGYHÁZI íR'i ESITÉS.

A név yortd 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkón 
Jevu raf. egyház lelkésze 

HARSÁNY! LÁSZLÓ.
Istea-itisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkéazlak: 210—2-ik Avenue.

hazai peres ügyeket,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona- 
ügyeket gyorsas és pontosan elvégez Makray 
Aladár. 327 E. 13 street, New York City.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLBÉS AZ 6-HAZÁBA. 

Az összes hajé vonalak képviselője.
hazak vétele és eladása.

magyar közjegyéé 
449 S. Bread St., Trenton, N. J.

„Magyar Gazda/*
UJ FOLYÓIRAT AZ AMERIKAI 

MAGYARSÁG SZAMÁRA.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS p. egyház 
New Brunswick, N. J.

Templern:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek serrendje:
Vasárnap délelőtt 16 érakor és este %8 órakor. 

Leikész:
Tiszt. HAMEORSZKY N. 8. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418—J.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és J6 

kezelés.

E FÉK KERN
283 EAST, 10 UTSZA, NEW YORK. 

— Az első és második A ve. közt.— 

RENDEL: Reggeli 16-tSl esti S-lg. 

VASÁRNAP: Reggeli 16-t»l délutáni 1-ig.

$26,000.6» A-ialsAMi 3IZTLA- T-K

Joseph Major Myers
jiíuskiUC» Irodái

fr,ültet: Ptr-aX*StiBVBG. N. J..
Wéktatesi AKPKA. *. J.

As •!."! tojóttorváoys* t-PSYPY. 
PdanMU.’.f» U

sSySBhSF®5 -gywiee íehti JÚ
T'“JB3J£3

F O R D I T Á S.
Uev törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok' és magánlevelek magyarról angolra 
vagv -léméiről angolra, avagy ramdaát 
nyelvből magyarra való fordítása végett for 
dúljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
46S Caxten Building, Cleveland, O.

KERESEM
Berta Ferencz teatvérbatyámat, aki a zemplén- 
megyei Kis-Géreibel már nyolez évvel ezelőtt 
kijött. Kérem a honltársakat. akik a hollété­
ről tudnak, tudassák velem czimét. Tisztelet­
tel Berta József, Box 24, Webster, North Pa.

A REPLIKA.

Húz*\,i' -honim a.

Ez a liiM.,ru. „tiahaza, a robogó 
gyorsvonaton történt. Egy vidéki 
gentry földbirtokos utazott egy rabbi­
nussal. Csak ketten ültek az egyik fül­
kében és erősen unatkoztak. Végre is 
a gentry nagy-kegyesen szóba ereszke­
dett a rabbinussal. A rabbi, aki b<>- 
szankodva érezte ki utiiársa szavaiból 
a fenhéjázást, ironikusan kérdezte 
meg:

— Voltaképpen miért is olyan büsz­
ke az ur.’

A földbirtokos sértő gunynyal felelte 
vissza:

— Hogy miért ? Elvégre csak van 
némi jogom arra, hogy önnel szemben 
büszke legyek. Az én őseim buzogány­
nyal jöttek be ebbe az országba, az önéi 
pedig csak — fokhagymával. . .

A rabbi az otrombaságra semmit se 
felelt, (le többé nem beszélt az utkársá­
val. Később a földbirtokos átment az 
ét kézikocsiba. A rabbi- is éhes volt, 
hát ő is átment.

A pinezér megkérdezte a földbirto­
kost :

— Mit parancsol uzsonnára, nagysá­
gos ur?

— Hozzon egy pirítást fokhagymá­
val 1 — felelte a földbirtokos.

— fis a tisztelendő ur? — fordult a 
pinezér a rabbihoz.

— Nekem is piritóst! — hangzott a 
válasz.

— Fokhagymával? — érdeklődött a 
pinezér.

Mire a rabbi ironikusan felelte:
— Na tiá. majd 'buzogánynyal I...

A DEBRECZENÍPROFESSZOR.

Egyik multheti számunkban tettünk 
közzé egy elszomorító amerikai nép- 
számlálást. Azokat számlálták meg, 
akiket a munka ölt meg a lefolyt esz­
tendőben. Sok, nagyon sok volt a ma­
gyar áldozat is. A bánya, a gyár, a 
kohó csak ezer veszély 'IV , V 
a magyar embernek a mm e .ii-: pi ■*** 
nveret. Gondoskodni kell tehát ol.* 
foglalkozásról, amely megadja a min- 
denapi kenyeret az élet veszélyeztetése 
nélkül. ■

Ilyen foglalkozás a magyar ember ős- 
foglalkozása: a földmiveles.

Az Egyesült Államokban az ipar 
nagymérvű fejlesztése körül elhanya­
golták a földmivelést. S épp ez az oka. 
hogy maholnap a földmiveles lesz Ann­
yikéiban a legjövedelmezőbb foglalko­
zás.

Hogy az amerikai magyarságot a 
fői dm ívelés gyakorlásában elősegítsük, 
egy mezőgazdasági folyóiratot fogunk 
kiadni, amely havonta 36 oldalnyi ter­
jedelemben fog megjelenni és felvilágo­
sítást fog adni mindenre nézve, ami a 
föld>n i vetéshez tartozik.

A havi folyóirat ára egész évre egy 
dollár.

Azok, akik ezt a folyóiratot, amely­
nek megjelenését a „Bevándorlódban 
legközelebb közzé fogjuk tenni, meg­
rendelni óhajtják, töltsék ki az alábbi 
szelvényt, vágják ki és küldjék be hoz­
zánk erre a czimre: ...1 Bevándorló".
327 East 13 street. Neu: York.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
dök és hajójegyárusitók egeikének. 
Fiókirodák: Whartonban. Alphán,
Franklin Fumacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.
eesisisilisnimisu’tiiimiiiiiiinmuonitiiiiMinwmisniiiiiiiiuiMimiiiiii'iiiinsiiwinnu

jfriefcman ffcrínt
215 F: '•'-'TV

»Vye.ta.vfi1
Elv. Cső.os te......as o.i

------ VpftK. ’

t-.ÁÓsattíset í
■ u«.— i

rak mellett. I

KISS MIHÁLY
kovácsmester elvállal mindennemű javításokat 
kocsikon, lóvasalást. Minden ebbe a szakmá­
ba vágó munkát pontosan és gyorsan teljesít, 
üzlethelyiség Bridgeport, Conn., a Bostwick és 
Cherry street sarkán.

jan. 25.

KOSSUTHVILLE MAGYAR FALU.
Tisztelt Szerkesztő ur! Becses lapjában ol­

vastam Bovsza Károly Kossuthville-i magyar 
telepes hirdetését s miután hirdetésében az ál­
lott, hogy ha nem felel meg a valóságnak, amit 
hirdet, úgy annak útiköltségét, aki idejön, meg­
téríti. Leutaztunk hárman, hogy személyesen 
meggyőződjünk róla, mi igaz és mi nem, hát 
bizony annyira igaz minden, ami a hirdetésben 
állott, hogy mi is megvettünk egy 170 holdas 
birtokot. Gyönyörű, egészséges vidék. 100 es 
100 holdakra menő téli konyhakertészeti véle­
ményt amit most szállítanak javában és szép 
búza és rozsvetéseket láttunk. Bővebb felvi­
lágosítást ad Holczer Mihály telepítő ur. aki 
lakik 86 N. Maltby A ve., Bramletön, Norfolk, 
Va. Tisztelettel Kozma István, Pisát er József, 
Márton István.

„A SEHONNAI KISASSZONY1
Amerikai regény — Angolból fordítva, i 

lűz a legérdekesebb regény, amely magya: 
nvelvee mostanában megjelent. Ismerteti 
az amerikai «letet; a versenypályáról elve­
zet a délvidéki farmokra, majd a mexikói 
ez üst telepekre, életkü és ísgalmas jelenetek­
ben mutatja be a fehérekaek az indiánokkal 
valé küsdelmeit. a azután lehilincseló, érde­
ke« mese keretébe« a new vorki felei nágy- 
száxak társadalmi életével. Mókásaival is­
merkedtek me*. A regény telve vas cse- 
lekmoavnyal. izgalmas fordulatokkal, s az 
elvesé érdeklédését mindvégig annyira le 
kötve tartja, hogy alt* bírj» kezéből lete«- 
ai, mis azt végig nem olvasta. A regéay 
2 kötetre terjed.

A KÉT KÖTET ÁRA BÉRMENTES, 
AJÁNLOTT ME6KÜLBÉ«eEL »6 CENT.

Megrendelőnek a pAmsei együtt a kove.- 
keaü ezimre küldendők:

EMERY LIGETI
128 EAST 16th ST., NEW YORK CITY.

MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
betegsegélyző osztáíytyzl.

(J-i UNGAR IAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségébe«:
4S3 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhsgyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Kényéi Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály ps»«tárnok* 
Horváth János, titkár Pogány Be,a, p. «• tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Mete 6s 
W. Clyde Grubbs, magyar égve az és koa- 
jegyzö Dobó István, orvos dr. Király L. Be 
la, ellenőrök Kovács Rudolf, Stngner Jane». 
Igazgatók Pittsburgban Oeztrolaczky M- 
hály, Horváth János, Magyar András. WU- 
lockban Pogáay Ferencz. Cennelsville és 
vidékén Kellesaár István. Traweskyn es 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemirígpark éa 
Pittckban Keruc Vendel. Brueeten es v, 
dekán Kánva Gábor. MeKeesReeksban Hé- 
nyel Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánva Gusztáv. Traugerben Lengyel János 
Ambridgeben Szabó János. Irvlnben Bekod) 
István. Dunkirben Simon Jéasef. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jézsa 
Izsák. Duquesnehan Gogolya András, Kok>- 
7.si József és Drága János. Celeyhan (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechborgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Burdinen és vidékén Géei Imre. Pricedalen 
Krajnyák András. Coal Bluff-Sóire Oakson 
Herspold István. Whiteetten Sokon Zsig- 
mond Coal-Centar és vidékén Katwwi 
Mearbért. Wickhavenben 9e*¥»do6 Iatrén. 
W. Leieenringen Klek András. Cnlontewn 
ban Matulay Zoltán. Lyodoráo Dohé Láento- 
Expediten Snnnyogh Forosme. Xhn**n4*‘*n 
Olcsányi Lajos. Bleekbwrnen Sári Aata„ 
Adelaide« Mlhék György. LeJaonnngen 1 
Vizy János. Star Jur>«ttanban KMefi .strftn.

THE STÄH ★ BOE co„
A isovárosi UzJot: 153 Boot 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e izakeiába »*S<I 

mur»kát.
— JUTÁNYOS ARAK. -

RANKIN’! I. >1. MŰK. ÉS ÓNK. KÖK 
— Alakult 1907. jajsoár hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hé első v&sfcmapjiá 
Elnök: Horvátit János. Je«yiö: Horváth Lá- 
jos. PAnztárnek: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendelő: Sztrányai 
Rezső.

18 éve fesRÄH* * 1 t
DBAfei. jesZSF* - -

F»ü3LET: 31» 17 S--Ü street. 
FIÖKÖZLBT: 801 Bl 3rd W-, Gzk eor.

SOUTH tETHLBHBM, PA.
Az össaee hajáé ennénk tősvónyos 

Képviselője. PtoehöáaenáBpekot a vi­
li, minden réonébe lo*oée»Ahöan és 
logbizteeahha» kflád. »émó>T perec 
ügyet, úgy óhasai, mtiM tttooi dolgo­
kat elintéz. KAzJew»« ekhmtelezt tör­
vényesén hltoleaU. Hthalgssítáw.kat 
ingyea aa.

1

Figyelem !
•TÓ FIZETÉS MELLETT

ötszáz leányra van szüksége a Seidenberg szi- 
varkészitő kompániának Trenton városában a 
szivar és boncskészités megtanulására. Gya­
korlott kezek szintén felvétetnek. Rövid tanu­
lás után kereshetnek hetenkint tizenöt dollárt. 
Itt kimutatjuk és az alulírott czimeken gyá­
runk trentoni munkásnöi bizonyítják, hogy az 
inazat mondiuk. Gyárunkban keresnek heten­
kint- Farkas Klári, 17 Second street. 815: Var­
ga Lizi, 431 Woodland Ave., $15: Rittler Rozi, 
57 Hancock St„ $15: Dikovics Anna, 36 Turpin 
St.. $15: Scepesy Julis, 494 Genesee St., $15; 
Elesik Verőn, 18 Rusling St.. $15: Vastag An­
na, 181 Adeline St.. $14: Kleiber Mari, 865 
Roebling A\ 3., $14.85; Takács Lizi, 33 Orange 
St., $14.52; Varga Rozi, 86 Woolverton Ave., 
$14.50; Soltész Gertrud, 136. Genesee St., 
$14 90* Tóth Veronka, 113 Hancock St.. $14: 
Hajdú’Anna, 178 Hancock St., $14: Tóth Zsu­
zsi, 13 Genesee St.. $13.75; Erdey Julis, 1016 
Hudson St, $13.

És hogyha a tisztelt szerkesztő ur megenged­
né. még számtalan más munkásnönkkel bizo­
nyíthatjuk a kereset nagyságát. Munkára je­
lentkezzenek bármikor a

SEIDEN BERG CIGAR CO.-nál,
a COLLEGE és DIVISION STREET SARKÁN, 

TRENTON. N. J.

AMERIKAI MAGYAR SÜKETSÉG
I, anyagi és

ALAKULT 19#6. FEBRUÁR 27-ÉN, CLBV1LAN», OHIO.
A Saeveteág eaálje: Az Amerikában élé magyarek teaéáletl 

erkölcsi érdekeinek védelme. . , .
Osrtáiyek alakulhatnak Amerika miaden u^ Wva*^hoz:
Aki a teöveteég tagjávé akar lenai, írja« aUgaa^sályakárt a titkán nivaeeinez.

515 SÜPEEIOK BUILDING, CLEVEL1ND, O.

Old Vienna RestAuramt Ce.
115 LENOX AVENUE, ----- ----- ----- NEW T0RKl

URBACH S. elnök, RUONER S. manager.

El sör anyu magyar konyha. — Kitűnő italok. — Czsfinyzene.

F.gy kollegáját lefűzte csúnyául.

Ni nirógiliPii halt meg a dehreczeni 
kullógium hírős öreg matematikus-pro 
fesszora: Tóth József.

—- Igen jó ember volt, a diákjai na­
gyon szeret tök, mert ő mindig a pártju­
kat fogta, különösen azoknak, akik jól 
értették a matematikát. Szent meg­
győződése volt ugyanis, hogy aki jó ma­
tematikus. az okos ember.

Történt egyszer, hogy egyik legked­
vesebb tanítványát valami csíny miatt

„MAGYAR GAZDA“
327 East 13 St.. Neu: York.

Ezennel megrendelem egész evre a 
.1 fagyar Hazda. havi folyóiratot s 
csatolok ide egv dollárt.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

rrivei megjelent az

EBI-ÜGYI
ES ISM

czimü könyv. Ez az egyedüli Ameriká­
ban megimtt és kiadott, tökéletes és he­
lves kiejtéssel ellátott, szabadalmazott 
rendszerű nyelvtan. E könyvből ötven 
leczkéből magánúton — tanító nélkül - 
megtanulhat angolul beszélni és olvasni 
•'s felvllágbsiiást nverhet „az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról is. Az át- 
talánosan ismert szerző tizennégyévi si­
keres tanítói működése legjobb biztesiték 
e hirdetés valódisága iránt. A mü ára 
postádénál együtt KÉT DOLLÁR T\7- 
CENT. mely összeg a szerzó ezen czlreere 

küldendő:
ISJBOS BRAUN

2554 EAST 43 ST.. CLEVELAND, O.

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
kn lég ESS ÉGEK: 4S-as Likőr hsmfiss ital. Gyógycognac. Baracskcognac, Ba-

A „RADIAL ELIXIR -T
kizárólag

az ELSŐ ALFÖLDI COGNAC GYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyártja.
”Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemébe! korszakalkotó 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR“ gyomorerísité likőrhöz, mely csakis a legjobb gyógy
‘“^MiuUn'riegtöbTbetefsés^gyoincr nem rendes emésztése által keletkesfk, igen

EUXIR- l^eäta, megóvja azt. ki naponta reggel és este 1-1 pohárkáral iaMk 
r„ha sem qyomorgörcsöt. hasc: „karást, székrekedést, gyomornyt mást nem fog erezn„ 

BADIAL ELIXIR“ 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
otrvike ’mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emósztéet gyersitc. és 
g^morbalt gyíyitó különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből »L

5>ái nem állít e ’ “ ^ve,g|-0rinájs is egyike a legsikerültebeknok és csakis akkor
ho az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KE^kFMÉTrNE ,RrmAL ELIXIR" van beégetve és eredeti kupakkal, valamint 

kővetkező nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, gyógyfnvek és növények 6«; 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kóreee szives próbarendelését és vagyok
HmaíUs tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK.


